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Olá,
Obrigado por ter adquirido o telemóvel VK200.

Mais uma vez, obrigado por ter escolhido um produto VK e esperamos que tenha
sucesso na sua actividade com o este telemóvel.

Leia, por favor, as Precauções de Segurança, antes da utilização.
O conteúdo deste manual e as funções do telemóvel estão sujeitas a alteração
dependendo da versão de software e das condições de rede em actividade.
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ANTES DA UTILIZAÇÃO
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Precauções de Segurança
Leia atempadamente as precauções de segurança antes de utilizar o seu telemóvel, e utilize-
o de forma adequada. O não cumprimento das precauções descritas neste manual, pode
determinar a sujeição a multas ou causar situações ilegais. Para mais informação, consulte
Precaução em Saúde e Segurança descrita no apêndice deste manual.

Segurança no Trânsito
Não fale ao telemóvel enquanto estiver a conduzir um veículo. Siga as normas de
trânsito durante a condução. Utilizar um dispositivo na mão enquanto conduz,
pode ser causa directa ou indirecta de acidentes. Se necessitar de utilizar um
telemóvel de mão, estacione o veículo antes de iniciar a conversa ou utilize kit
mãos livres/auricular.

Atmosfera Potencialmente Explosiva
Desligue o seu telefone quando estiver numa área com uma atmosfera
potencialmente explosiva e obedeça a todos os sinais e  instruções.
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Desligar quando Abastece
Os utilizadores são aconselhados a desligar o seu telefone se estiverem num posto
de abastecimento (Bomba de Gasolina).

Desligar no Avião
A frequência electrónica gerada a partir do seu telemóvel pode interferir com os
equipamentos electrónicos que não têm blindagem de frequência de rádio num
avião e provocam condições perigosas.

Desligar em Hospitais
Switch off your phone near medical equipment. Desligue o seu telefone perto de
equipamento médico. Todos os telefones sem fios podem estar sujeitos a
interferência que pode influenciar o desempenho do equipamento médico.
Verifique, junto do fabricante do equipamento médico, para se assegurar se o
equipamento está a salvo de energia de alta-frequência.

Regulamentos Especiais
Tome conhecimento de regulamentos especiais rigorosos em qualquer zona e
desligue sempre o seu telemóvel quando for proibida a sua utilização, tal como
numa sala de espectáculos, numa zona pública, e etc. Também evite a utilização
do seu telefone onde esta puder causar perigos sérios (hospital, área
potencialmente explosiva, durante a condução).

Dados de Reserva a partir do Telemóvel
Números de telefone, mensagens e dados armazenados na lista telefónica podem ser
perdidos graças à negligência do utilizador. Quando o seu telemóvel pode ser danificado e
os seus dados podem ser perdidos durante a reparação. Reserve os dados importantes num
meio seguro. Não nos responsabilizamos por danos incorridos devidos a perda de dados.

Mantenha o Telemóvel em Local Seco
Este telemóvel não é à prova de água. Mantenha-o em local seco.

Telemóvel e Interferência de Frequência
Todos os telemóveis estão sujeitos à interrupção da frequência de rádio. A interferência da
frequência de rádio pode influenciar o desempenho do seu telemóvel.

Acessórios e Baterias
Utilize apenas acessórios e baterias aprovados VK. Se não forem utilizados acessórios
originais, a bateria pode explodir ou danificar o seu telefone.
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Centro de Reparação Aprovado
Quando reparar o seu telemóvel, utilize apenas centros de reparação aprovados.

Chamadas de Emergência
O telemóvel necessita de ser ligado e tem de estar numa zona com rede. Se estiverem em
utilização outras funções, termine a outra função premindo a tecla END (FIM). Depois,
prima o número de emergência e prima a tecla CALL (CHAMAR). Explique a sua localização
e a condição da emergência. A chamada de emergência não termina até desligar.

Desembalar

Telemóvel

Manual do Utilizador Auricular

1. Telefone

3. Acessórios

Bateria Adaptador de viagem

Cabo de Dados

2. Bateria e Adaptador de Viagem
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O presente artigo pode diferir do exibido na imagem.
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Esquema do Telefone e Funções das Teclas
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Tecla de toque esquerda
Introduza o menu inferior esquerdo do visor.

Tecla Enviar/Marcar
Fazer/Atender Chamadas.
Se esta tecla for premida em modo de espera, o último número que
marcou será remarcado.

Tecla de navegação
Cima : Leitor MP3 Baixo : Galeria
Esquerda : Mensagens Direita : O Meu Favoritos

Tecla WAP/OK
Entre em WAP a partir do modo de espera.
Aceda à função indicada na base do visor.

Descrição das Teclas

Teclas de
Volume Tampa da Ligação

do Carregador

Auscultador

Visor da Tampa da Frente

Câmara

Tecla de Navegação

Tecla de Toque Direita

Tecla Fim/Ligar-Desligar

Teclas Alfanuméricas

Tecla de Toque Esquerda

Tecla Enviar/Marcar

Tecla Wap/OK

Teclas de Funções Especiais
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Tecla de toque Direita
Introduza o menu inferior Direito do visor.
Em modo de espera, introduza os Contactos.

Tecla Fim/ligar-desligar
Terminar uma chamada. Mantenha premida para ligar e desligar o
telefone.
No modo de menu, cancela a entrada e devolve o telefone ao modo de
espera.

Teclas alfanuméricas
Introduzir números e caracteres.
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Tecla 
Mantenha premida para activar ligar/ desligar do modo Estilo.

Tecla 
Mantenha premida para activar ligar/ desligar do modo Bloquear.

Tecla de Volume
Ajuste o volume da tecla a partir do modo de espera. O ajuste do
volume da conversa enquanto falar ao telefone.
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Exibe a for a do sinal recebido. [Forte : Fraco : ]

Aparece quando está em decurso uma chamada.

Aparece quando define o alarme para tocar a uma hora
específica.

Aparece quando tem uma mensagem nova ou não lida.

Aparece quando define o tipo de alerta para as chamadas que
recebe até à vibração.

Aparece quando define a função de bloquear o teclado.

Exibe o nível da sua bateria.

Descrição do Ícone LCD
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Inserir o Cartão SIM e a Bateria

1. Desligar o telemóvel.
Retirar a tampa da bateria, de acordo com o exibido na imagem
que se segue.

2. Coloque o ponto de contacto dourado do cartão SIM através
dotelemóvel e empurre o cartão SIM para dentro da ranhura. 

3. Empurre a bateria para dentro, como exibido na figura que se
segue.
Alinhe a bateria como exibido na imagem (ícone). 
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4. Empurre a tampa da bateria até fazer Clique.
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A bateria pode ser carregada sem o carregador de secretária, assim, é
mais fácil levar o carregador consigo.
O carregamento através do kit de viagem pode demorar mais do que
se utilizar o carregador de secretária.

Ligue o kit de viagem ao conector externo do telemóvel. 

Ligue o kit de viagem à saída de energia.

Carregar a Bateria

Carregar com o kit de viagem
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Estado do VISOR do Telemóvel
Exibe o estado de carregamento da Bateria.

Referência Sobre o Carregamento da Bateria

Estado Desligado do Microtelefone
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Estado Ligado do Microtelefone

Estado do VISOR do Telemóvel
Ícone de Carregamento no Visor.
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FUNÇÕES BÁSICAS
Funcionamento Básico
Contactos
Modo de Introdução de Caracteres

Funcionamento Básico

Ligar : Manter premida a tecla durante 2 ou mais segundos.
Se não estiver inserido um cartão SIM no telemóvel, é exibida uma mensagem no visor que
informa que o Cartão SIM não está inserido.
Neste caso, apenas podem ser efectuadas chamadas de emergência, não podendo ser
utilizadas outras funções.
Se lhe for pedida palavra passe, introduza-a e prima a tecla OK.
A palavra passe, por defeito, está definida para 0000.
Desligar : Manter premida a tecla durante 2 segundos.

Ligar/Desligar

[Marcar]
1. Introduza o código da zona e o número de telefone em modo de espera.
2. Prima a tecla .

Se introduzir um número errado, primaione a tecla     para apagar um número de cada
vez.

Fazer uma Chamada
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Mantenha premida a tecla durante 2 segundos para apagar todos os números
introduzidos.

[Fazer uma Chamada a partir dos Contactos]
Pode fazer uma chamada sem introduzir o número de telefone. Ao utilizar os números de
telefone que estão pré-armazenados, pode fazer uma chamada.
Prima a tecla de toque direita para introduzir os contactos. Para mais pormenores sobre os
contactos, consulte a página 33.

[Lista das Últimas Chamadas]
Pode efectuar uma chamada utilizando a lista das últimas chamadas.
1. Prima a tecla durante pouco tempo para exibir a lista das últimas chamadas por ordem

de hora de chamada. Ou, introduza acedendo ao Menu 3. Chamadas 1. Histórico de
Chamadas.

2. Seleccione o número de telefone desejado, utilizando a tecla       .
3. Prima a tecla .

Para mais pormenores, consulte “Histórico de Chamadas” na página 81.

[Marcação Rápida]
Pode efectuar uma chamada utilizando a marcação rápida.
Utilizando as teclas numéricas de 2 a 9, mantenha premido o número de marcação rápida
pré-armazenado durante 2 segundos.
Se o número de telefone estiver guardado no seu telemóvel, mantenha premido o número
de marcação rápida.
Se o número de telefone estiver guardado no cartão SIM, prima o número de marcação
rápida, em primeiro lugar, prima a tecla , e prima a tecla .
O número de marcação rápida pode ser configurado de 2 a 99. Para mais pormenores,
consulte “Contactos”, na página 33.

[Fazer uma Chamada Internacional]
1. Ao manter premida a tecla 0, durante 2 segundos, exibe o símbolo .
2. Introduza o código do país, o código da zona, e número de telefone, depois do símbolo  

.
3. Prima a tecla      .
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1. Quando há uma chamada a entrar, tanto o som, como a vibração estão activados,
dependendo da configuração.

2. Prima a tecla . 
3. Para desligar, prima a tecla      . 

Se o serviço de ID do chamador estiver activado, e se o número chamador já estiver
guardado nos seus contactos, o nome que guardou para o número de telefone, é
mostrado.

Atender uma Chamada
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Prima a tecla , para desligar.

Bloquear

Pode utilizar uma variedade de funções enquanto fala ao telefone. 

[Chamada em Espera]
Esta função está disponível apenas quando o serviço de rede é fornecido. Ao utilizar esta
função, pode fazer uma chamada ou atender outras durante qualquer altura de uma
chamada.

[Acabar uma Chamada]
Acabar uma chamada durante outra : Esta função termina a chamada actual. 
Acabar uma chamada em espera : Esta função termina uma chamada em espera.
Acabar todas as chamadas : Esta função termina, tanto a chamada actual, como a chamada
em espera.

[Juntar uma Chamada]
Com esta função, pode fazer uma nova chamada durante uma outra.

[Esperar uma Chamada]
Se existir uma chamada a entrar, tanto pode atendê-la, como colocá-la em espera.

Opções Durante uma Chamada
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[Troca]
Pode trocar a chamada actual com a nova chamada a entrar. 

[Função DTMF]
Pode introduzir números e enviá-los durante uma chamada.
Em caso de necessitar de introduzir uma longa sequência de números, tais como os de
pagers, ARS, ou Telebanco, pode guardar os números frequentemente utilizados (número
da Segurança Social, ou número da conta bancária) para enviá-los com maior conveniência.

[Mudo]
Pode desligar o microfone para que o chamador, do outro lado, não o consiga ouvir.
Seleccione uma lista de chamadas e escolha Mudo.
Quando uma chamada é terminada, a função Mudo é automaticamente desligada.

[Contactos]
Pode procurar os contactos durante uma chamada.

[Função SMS]
Quando esta função é utilizada durante um chamada, pode enviar SMS sem desligar uma
chamada.

FU
N

Ç
Õ

ES B
Á

SIC
A

S

[Chamada de Conferência]
Esta função está disponível apenas quando o serviço de rede é fornecido.
Podem falar até 6 pessoas de cada vez.
Para mais pormenores, por favor consulte o seu fornecedor do serviço de rede.

[Chamada Privada]
Enquanto utilizar a função de Chamada de Conferência, pode utilizar esta função para falar
com uma pessoa específica. 

[Utilizar a Função Menu]
A função menu pode ser utilizada durante uma chamada. Durante uma chamada, use a
tecla de toque esquerda, ou a tecla de opção para introduzir a opção de chamada. No
entanto, a função de menu disponível durante uma chamada é limitada.
Para mais pormenores, consulte “Árvore do Menu” na página 59.

[Ajuste do Volume Durante uma Chamada]
Pode ajustar o volume durante uma chamada utilizando a tecla     localizada no lado do seu
telemóvel.
O volume pode ser ajustado em cinco passos.
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Pode ajustar o volume da conversa utilizando a tecla     localizada no lado do seu telemóvel
durante uma chamada.
Em modo de espera e prima a tecla     no lado do telemóvel para ajustar o volume da tecla.
Prima a tecla CIMA da tecla     para aumentar o volume.
Prima a tecla baixo da tecla     para diminuir o volume.

Ajuste do Volume

As chamadas perdidas são exibidas com o número de telefone do chamador e quantas vezes
o chamador lhe telefonou.
Prima a tecla para sair da janela Chamada Perdida.
O número de telefone da chamada perdida pode ser editado.
Para mais pormenores, consulte “Histórico de Chamadas” na página 81.

Chamadas Perdidas
Esta função coloca o telemóvel no modo Estilo. O tom de toque e o som da tecla
sãomudados para o modo Estilo por vibração. 
Em zonas onde o silêncio é requerido, tais como áreas públicas, salas de espectáculos, sala de
conferências e salas de consulta, esta função é conveniente.
Mantenha premida a tecla para definir o Modo Silencioso.
Mantenha premida a tecla para desligar o Modo Silencioso.
Quando o Modo Silencioso está configurado, o ícone é exibido no visor.
Quando o Modo Silencioso está definido, as mensagens de plano/aniversário/alarme são
notificadas através de vibração.
Quando o telemóvel está desligado no Modo Silencioso, o telemóvel mantém-se no Modo
Silencioso quando é ligado mais tarde.

Modo Silencioso

O auricular liberta-lhe a mão durante uma chamada.
Para usar auricular, insira-o na ranhura no lado do telemóvel.

Utilizar Auricular
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Função de Visor em Espera
Execute a função de visor em modo de espera utilizando as teclas e . 

A tecla de toque esquerda
executa a função na linha
inferior esquerda do visor.

Em modo de espera, premindo
esta tecla introduz o menu.

A tecla de toque direita
executa a função na linha
inferior direita do visor. 

Em modo de espera, premindo
esta tecla introduz os contactos.

Contactos

Os números de telefone podem ser guardados usando ambos os métodos.
Introduzir Directamente um Número de Telefone.
Aceda a Contactos e guarde um novo número de telefone.

[Introduzir Directamente um Número de Telefone]
1. Primeiro, introduza o número de telefone que pretende guardar no visor em modo de

espera.
2. Guardado é exibido na base esquerda do visor.
3. Confirme o número de telefone introduzido e prima a tecla para guardar.

Guardar Números de Telefone

Pode guardar números de telefone e nomes nos contactos e recuperá-los para fazer uma
chamada. Dados podem ser guardados, tanto no cartão SIM, como no seu telemóvel,
enquanto pode procurar através de umalista de contactos para dados.
Note que a quantidade máxima de dados guardados depende do tipo de cartão SIM.
Quando adquire um novo telemóvel, os números guardados no cartão SIM podem ser
inseridos no novo telemóvel e recuperados.
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Se introduzir um número incorrecto, prima a tecla       para apagar.
Prima a tecla uma vez para apagar um número de cada vez. Mantenha a tecla 
premida durante mais de 2 segundos para apagar todos os números introduzidos.

4. Seleccione se quer guardar no telemóvel ou no cartão SIM.
5. Defina o tipo de número de telefone.

Os tipos de número de telefone tais como Móvel, Casa, Escritório podem ser guardados
no telemóvel.
Quando o número de telefone é guardado no cartão SIM, apenas um número de
telefone representativo pode ser guardado para o indivíduo.

6. Introduza o nome.
Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Caracteres” na página 50.

7. Defina o tipo de grupo.
8. Mais dois números de telefone, além do primeiro que guardou, podem ser guardados.

Introduza os números de telefone respectivos, próximos de cada ícone.
Note que apenas um número de telefone pode ser guardado por indivíduo no cartão
SIM.

9. Defina o número de telefone por defeito.
10. Configure o número para marcação rápida.

O número para marcação rápida pode ser configurado entre 2 e 99.
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11. Configure a imagem a ser exibida para o número de telefone.
12. Introduza um endereço de correio electrónico.
13. Introduza o endereço do portal de início.
14. Introduza um número de fax.
15. Introduza o endereço do portal de início.
16. Configure um tom de toque especial.

Quando este toque do telefone estiver configurado, uma chamada de entrada a partir
do número de telefone configurado toca o número seleccionado.

17. Introduza o título.
18. Introduza o nome da empresa.
19. Introduza uma nota.
20. Confirme todas as entradas e prima a tecla para guardar.

As funções 8 a 19 só podem ser utilizadas quando o número de telefone é
guardado no telemóvel.
Apenas o nome, número de telefone, marcação rápida e tipo de grupo podem ser
configurados no cartão SIM.
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[Aceda a Contactos e guarde um novo número de telefone]
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
2. TA lista telefónica é exibida por completo.
3. Introduza o visor de opção, premindo a tecla .
4. Prima 1 para introduzir um “Novo” visor.
5. Seleccione onde vai guardar o número de telefone, se no telemóvel ou no cartão SIM.
6. Introduza o nome.

Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Carácteres” na página 50.
7. Configure o tipo de grupo.
8. Introduza o número de telefone e número de telefone relevante nos campos localizados

perto de cada ícone.
Note que apenas pode ser guardado um número de telefone no cartão SIM.

9. Defina o número de telefone por defeito.
10. Configure o número para marcação rápida. O número para marcação rápida pode ser

configurado entre 2 e 99.
11. Configure a imagem a ser exibida para o número de telefone.
12. Introduza o endereço de correio electrónico, a URL do portal de início, número de fax,

endereço de casa.
13. Configure um tom de toque.
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14. EnIntroduza a ocupação, nome da empresa, e nota.
15. Confirme todas as entradas e prima a tecla para guardar.

As funções 11 a 14 só podem ser utilizadas quando o número de telefone é
guardado no telemóvel.
Apenas o nome, número de telefone, marcação rápida e tipo de grupo podem ser
configurados no cartão SIM.

Pode procurar o número de telefone a partir da lista de contactos completa ou
desempenhar uma busca selectiva utilizando diversos métodos. (nome, número de telefone,
marcação rápida, grupo e etc.)

[Procurar Todos]
Esta função exibe todos os números de telefone guardados nos contactos. (A lista inclui
aqueles guardados no telemóvel e no cartão SIM)
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.

Procurar Número de Telefone



3938

2. A lista telefónica é exibida por completo.
3. Seleccione um número de telefone e prima a tecla para fazer uma chamada para o

indivíduo seleccionado. 

[Por Nome]
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
2. Prima a tecla       para introduza a opção de busca.
3. Seleccione 1 para introduzir “Por Nome”.
4. Quando uma janela de edição é exibida, introduza o nome do indivíduo e prima a tecla

. 
Ao introduzir apenas um caracter, irá procurar todos os nomes que contenham o caracter
introduzido.

5. Prima a tecla para fazer uma chamada para o indivíduo seleccionado.

[Por Grupo]
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
2. Prima a tecla       para introduza a opção de busca.
3. Seleccione 2 para introduzir “Por Grupo”.
4. Utilização das teclas esquerda e direita na tecla para seleccionar um grupo.
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5. Procure um número de telefone a partir de um grupo seleccionado.
6. Prima a tecla para fazer uma chamada para o indivíduo seleccionado.

[Através de Marcação Rápida]
Pode guardar um número de telefone e depois marcá-lo facilmente, sempre que quiser,
simplesmente premindo a tecla do número associado.
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
2. Prima a tecla       para introduza a opção de busca.
3. Seleccione 3 para introduzir “Por Marcação Rápida”.
4. Introduza o número de marcação rápida que pretende procurar. Se não souber o número

de marcação rápida que pretende procurar, prima a tecla para introduzir a lista
completa do número de marcação rápida.
É procurada a lista completa do número de marcação rápida.
Ao utilizar a tecla seleccione ou introduza o número de marcação rápida a ser
procurado.

5. Prima a tecla para fazer uma chamada para o indivíduo seleccionado.

[Por Nome]
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
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2. Prima a tecla para introduza a opção de busca.
3. Seleccione 4 para introduzir Por Número.
4. Introduza o número para procurar.

Ao introduzir apenas um número procura todos os números de telefone que contenham
o número introduzido. 

5. Prima a tecla para fazer uma chamada para o indivíduo seleccionado.

[SDN]
Pode procurar o número de marcação do serviço especial através do SDN. Pode usar esta
função em pagers de emergência. Pode procurar elementos tais como a morada, o número
de telefone, e o número da caixa de correio de voz. 
Números de telefone fornecidos pelo seu fornecedor de rede e dando acesso a serviços
especiais, tais como correio de voz, informações de directório, apoio ao cliente e serviços de
emergência.
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
2. Prima a tecla para introduza a opção de busca.
3. Seleccione 5 para introduzir “SDN”.
4. Utilize a tecla       , seleccione um número de telefone.
5. Prima a tecla para fazer uma chamada para o número de telefone seleccionado.
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[DDD]
Com esta função pode procurar o código de área.
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
2. Prima a tecla para introduzir a opção de busca.
3. Seleccione o 6 para introduzir “DDD”.
4. Quando a lista do código de área aparece, seleccione um código de área utilizando a

tecla .

Pode usar uma variedade de funções de contactos.
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
2. Prima a tecla       para introduzir a opção.

[Novo]
Esta função guarda um número de telefone novo.

Para mais pormenores, consulte “Guardar Números de Telefone” na página 33.

Função do Menu Contactos

Modo em Espera Prima 1
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[Details]
This function shows details of the selected item. 

Também pode introduzir esta função premindo a tecla na lista de números de telefone
completa dos contactos.

[Apagar]
Pode apagar um elemento ou os contactos todos.
Apagar

Apenas os números de telefone seleccionados são apagados.
Apagar Todos

Todos os números de telefone dos contactos são apagados.

Modo em Espera Prima 2
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Modo em Espera Prima 3 Prima 1

Modo em Espera Prima 3 Prima 2 Seleccione entre o telefone, o SIM e
ambos.

[Copiar]
Os números de telefone seleccionados podem ser apagados. Quando um número de
telefone guardado num telemóvel é copiado, o número de telefone é copiado para o cartão
SIM e vice-versa. Quando “copiar todos” é seleccionado, todos os números de telefone são
copiados a partir de um meio de armazenagem para o outro.
Copiar

Copiar Todos

[Mover]
Um número de telefone seleccionado é movido de um telemóvel para um cartão SIM, e
vice-versa.

Modo em Espera Prima 5

Modo em Espera Prima 4 Prima 1

Modo em Espera Prima 4 Prima 2 Seleccione “telefone para o SIM” ou
“SIM para o telefone”
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[Gestor de Grupo]
Os números de telefone podem ser categorizados em grupos. Os tons de toque podem ser
configurados para cada grupo.

Seleccione um grupo utilizando a tecla       . 
Novo
1. Prima a tecla para introduzir para fazer um novo grupo.
2. Introduza o nome do grupo novo.
3. Configure um tom de toque.
4. Configure a imagem a ser exibida para o número de telefone.
5. Seleccione os membros do novo grupo.
6. Confirme todas as entradas e prima a tecla para guardar.
Editar
Agrupe o tom de toque, a imagem e os membros do grupo podem ser editados.
Ao seleccionar a imagem introduz a galeria.
Seleccione uma das imagens guardadas a partir da galeria e prima para guardar.
Um membro do grupo pode ser seleccionado a partir da lista de todos os números de
telefone no telemóvel.

Modo em Espera Prima 6

Apagar
Apague um grupo seleccionado.

[Marcação Rápida]

É exibida uma lista de números de telefone para números de marcação rápida.
Prima a tecla a partir de um elemento seleccionado para exibir os menus Adic. Ou editar,
Apagar e Ir para.
Aparece Adicionar no visor, se o número de marcação rápida seleccionado não indicar o
número de telefone, caso contrário, aparece Editar.
Prima “Adicionar” para editar o número de marcação rápida seleccionado para outro
número.
Prima “Editar” para mover o número de telefone seleccionado para outro número de
marcação rápida.
Ao premir “Apagar” remove o elemento do número de marcação rápida seleccionado.
Prima “Ir para”, se pretender confirmar a continuação de utilização, pode verificar se pode
ou não usar o número de marcação rápida.
Se não tiver definido o número de marcação rápida, é exibida a mensagem <Vazio>.

Modo em Espera Prima 7
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[Número Próprio]
Introduza um número desejado para definir a marcação rápida.

Apenas um nome e um número de telefone podem ser guardados utilizando o “Número
Próprio”.

[Estado da Memória]
Esta função exibe a memória actualmente utilizada em números.

Esta função exibe o estado da memória do cartão SIM e do telemóvel separadamente.
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Modo em Espera Prima 8

Modo em Espera Prima 9

1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir os contactos.
2. Seleccione um número de telefone para editar e prima a tecla para ver os detalhes.

Ou, prima a tecla e prima a tecla 2 para ver os detalhes.
3. Prima a tecla para exibir a opção para o número seleccionado.

[Editar]
Todos os elementos configurados, tais como nome, grupo, número de telefone, número por
defeito, imagem, endereço de correio electrónico, e etc., podem ser editados.

Para mais pormenores, consulte “Guardar Números de Telefone” na página 33.

[Enviar mensagem]
Pode enviar uma mensagem SMS para um número de telefone seleccionado.

Para mais pormenores, consulte “Mensagem” na página 64.

Função Menu dos Elementos Seleccionados

Modo em Espera Seleccione um número de telefone Prima 1

Modo em Espera Seleccione um número de telefone Prima 2 
Seleccione “Mensagem Curta”, ou “Mensagem Multimédia” Introduzir Mensagem 
Enviar
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[Enviar Contacto]
Pode enviar o número de telefone seleccionado para outras pessoas.

Através de Mensagem Curta : Envie o número de telefone seleccionado através de SMS.

[Apagar]
Esta função apaga o elemento seleccionado. 

[Copiar]
Esta função copia o elemento seleccionado. Um número de telefone guardado num
telemóvel é copiado para o cartão SIM e vice-versa.

Modo em Espera Seleccione um número de telefone Prima 3

Modo em Espera Seleccione um número de telefone Prima 4
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Modo em Espera Seleccione um número de telefone Prima 5

[Mover]
Esta função move um número de telefone seleccionado do telemóvel para o cartão SIM, e
vice-versa.

Modo em Espera Seleccione um número de telefone Prima 6
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Modo de Introdução de Caracteres

Este modo permite-lhe introduzir palavras portuguesas apenas com uma pressão por letra.
Cada tecla do teclado tem mais de uma letra, uma simples pressão na tecla 5 pode ser J, K ou
L. O modo T9 compara automaticamente a sua pressão na tecla com uma base de dados
linguística interna para determinar a palavra correcta.
Este modo baseia-se num dicionário integrado.
Este modo requer muito menos pressões do que o método tradicional de multi pressões.

[Escrever Palavras Portuguesas]
Para escrever uma palavra, prima as teclas correspondentes às letras de que necessita.
Lembre-se do seguinte enquanto estiver a escrever:
1. Prima a tecla no telefone, apenas uma vez, por letra desejada.
2. A palavra que está a escrever aparece no visor. Pode mudar com cada tecla que premir.
3. Prima a tecla , pode alternar escolhas de palavras para as teclas que premiu.
4. Complete cada palavra com um espaço, premindo a tecla .
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5. Se a palavra que aparece no visor não é a que deseja, prima uma ou mais vezes, para
exibir escolhas de palavras alternadas para as teclas que escreveu. O telefone exibe, em
primeiro lugar, a escolha mais frequentemente utilizada.

[Pontuação Inteligente]
Ponto final, hífen e apóstrofo, estão disponíveis na tecla 1. O modo T9 aplica regras de
gramática para inserir a pontuação correcta.
Repare que a tecla 1 é utilizada duas vezes neste exemplo para exibir dois sinais de
pontuação.

Este modo exibe todas as palavras que contêm as letras que introduziu.
Fazendo isto, o modo T9 poupa-o de premir teclas extra.
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[Mudar uma letra]
Para mudar a letra no modo T9, prima a tecla ou a tecla . Estão disponíveis Letra
minúscula, letra maiúscula e primeira letra maiúscula.

[Percorrer]
A tecla percorre os caracteres alternativos correspondentes à tela premida.
A ver a sua mensagem sem mover o cursor, prima as teclas     no lado esquerdo do telefone.
Para mover o cursor para a esquerda ou direita através da sua mensagem de texto, prima a
tecla      . Repare que, premindo a tecla sem ter completado uma palavra através da tecla

exibe a palavra alternativa.

[Limpar Caracteres]
Prima a tecla uma, ou mais vezes, para retirar os caracteres da área do texto.
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Quando estiver a escrever no modo ABC, deve premir as teclas com os números etiquetados
com o caracter desejado :
- Uma vez para o primeiro caracter.
- Duas vezes para o Segundo caracter e por aí adiante.
Por exemplo, prime a tecla 2, rapidamente, três vezes para exibir o caracter “C”, a tecla 5,
rapidamente, três vezes para exibir o caracter “L”.
Assim, este método é chamado de escrita Multi-primaão.

O cursor move-se para a direita quando prime uma tecla diferente. Quando introduz o
mesmo caracter duas vezes (ou um caracter diferente na mesma tecla), espere apenas
durante alguns segundos para que o cursor se mova para a direita automaticamente, e
depois seleccione o próximo caracter.
Consulte a tabela na página 55 para a lista de caracteres atribuídos a cada tecla.

[Mudar uma letra]
Para mudar a letra no modo ABC, prima a tecla ou a tecla . Estão disponíveis Letra
minúscula, letra maiúscula e primeira letra maiúscula.

Modo ABC 
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[Percorrer]
A ver a sua mensagem sem mover o cursor, prima as teclas    no lado esquerdo do telefone.
Para mover o cursor para a esquerda ou direita através da sua mensagem de texto, prima a
tecla       . Repare que, premindo a tecla sem ter completado uma palavra através da tecla

exibe a palavra alternativa.

[Apagar Marcas e Caracteres]
Prima a tecla uma, ou mais vezes, para retirar os caracteres da Área do Texto.
Para a lista de caracteres disponíveis, consulte a tabela.
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Caracteres na ordem exibida
Tecla

. , ? ! 1

A B C Ç Ã Á À Â 2

D E F É Ê 3

G H I Í 4

J K L 5

M N O Õ Ó Ô Ñ 6

P Q R S 7

T U V Ú Ü 8

W X Y Z 9

0 < > % £ C

. , ? ! 1

a b c ç ã á à â 2

d e f é ê 3

g h i í 4

j k l 5

m n o õ ó ô ñ 6

p q r s 7

t u v ú ü 8

w x y z 9

0 + ( ) & _ $ C

ABC abc
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O modo numérico é indicado por 123. Isto permite-lhe introduzir números numa mensagem
de texto.
Prima as teclas numéricas correspondentes aos dígitos desejados.

Modo Numérico

O modo simbólico permite-lhe introduzir símbolos numa mensagem de texto.
Para percorrer as categorias de símbolos disponíveis, prima a tecla . Quando vir o símbolo
desejado no visor, prima a tecla com o número apropriado (1 a 6) para inserir o símbolo. O
telefone regressa automaticamente ao modo de entrada de texto usado antes de seleccionar
o modo Simbólico.

Modo Simbólico
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Quando está num campo que permite a introdução de caracteres, deve reparar no indicador
do modo de entrada de texto no visor.
Para mudar para outro modo de entrada de texto :
1. Prima a tecla repetidamente até encontrar o modo de entrada desejado.
2. Prima a tecla      .

Irá ver o indicador de modo de entrada de texto na linha de cima do visor.

- Modo T9 > T9 ABC (T9 Abc, T9 abc)
- ABC > ABC (Abc, abc)
- Numérico > 123
- Símbolo > Símbolo

Instruções para a utilização de cada um dos modos de entrada de texto aparecerão mais
tarde, neste capítulo.

Mudar o Modo de Introdução de Texto

Também pode mudar o modo de entrada de texto, premindo a tecla 
repetidamente no visor de entrada de texto. Cada vez que prime a tecla      , o
modo é alterado na seguinte ordem :
T9 ABC (T9 Abc, T9 abc) > ABC (Abc, abc) > 123 > Símbolo



59

MENU FUNÇÕES
Árvore do Menu
Mensagem
Chamadas
Galeria
Câmara
Definições
Organizador
Leitor MP3
Diversão Mundial

Árvore do Menu

Mensagem

Caixa de entrada
Caixa de saída
Escrever
Configurações

Caixa de entrada
Caixa de saída
Escrever
Configurações

Mensagem multimédia

Msg. de Voz

Ler
Receber
Tópicos

Ouvir mensagem de Voz
Definir nº- da
mensagem de voz

Info. Mens.

Estado da memória

Mensagens

Chamadas perdidas
Chamadas recebidas
Chamadas saída
Eliminar tudo
Duração da Chamada

Histórico chamadas

Desviar chamada
Barramento de chamada
Chamada em espera
Enviar meu nº-
Seleccionar rede
Seleccione a banda
de frequência

Serviços de rede

Chamada
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Enviar
Usar como Papel
de Parede
Copiar para T-Flash
Mover para T-Flash
Apagar
Dar Novo Nome
Bloquear
Detalhes

Fotografias

Enviar
Copiar para T-Flash
Mover para T-Flash

Clipe de Vídeo

Galeria

Apagar
Dar Novo Nome
Detalhes

Enviar
Usar
Copiar para T-Flash
Mover para T-Flash
Apagar
Dar Novo Nome
Pormenores
Ir para leitor

Música

Copiar para Telefone
Mover para Telefone
Apagar
Dar Novo Nome
Detalhes
Estado da Memória

Gestor T-Flash

Estado da Memória

Enviar
Usar como Papel
de Parede
Copiar para T-Flash
Mover para T-Flash
Apagar
Dar Novo Nome
Detalhes

Animação

Enviar
Usar
Copiar para T-Flash
Mover para T-Flash

Som

Apagar
Dar Novo Nome
Bloquear
Detalhes

Enviar
Usar como Papel
de Parede
Copiar para T-Flash
Mover para T-Flash
Apagar
Dar Novo Nome
Detalhes

Imagem

Fotografias

Clipe de Vídeo

Flash
Qualidade
Som
Guardar Automático
Título Predefinido
Utilização da Memória

Definições

Câmara
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Remarcação automática
Configuração de fábrica
O meu favorito

PIN
Mudar PIN
Bloquear
FDN
Mudar PIN2

Segurança

SINCRO DE PC
Armazenamento
em massa USB
T-Flash Card

Ligação PC

Calendário

Despertar
Lembrete

Novo
Eliminar tudo
Lista de programas
Ir para data

Modificar
Eliminar
Eliminar Tudo

Alarme

Memo

Organizador

Mostrador

Todas Ch. Entr.
Aviso de mensagem
Tom da Tecla
Volume

LCD Principal
Iluminação

Som

Data e hora
Idioma
Tecla Atender
Atendimento Automático

Configuração do telefone

Configurações

Calculadora

Conversor de unidades

Hora mundial

Cronómetro

Leitor MP3

Reproduzir música

Seleccionar tudo
Limpar tudo
Inverter
Sobre a faixa

Editar lista de reprodução

Mundo de diversão

Início
Marcadores
Ir para URL
Configuração do perfil
Definições gerais
Histórico
Caixa entrada WAP
Limpar cache

Internet

Jogo
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Mensagens
O envio de mensagens é um serviço de rede.
Ao utilizar esta função, pode inserir, enviar, receber, verificar e editar mensagens.
O modelo VK200 suporta o envio e a recepção do Serviço de Mensagens Curtas (SMS) e tipos
de Mensagem Multimédia (MMS).
A notificação de uma mensagem nova é exibida no visor quando chega uma mensagem.
No modo de Espera, prima a tecla esquerda para entrar rapidamente no modo
Mensagens.

Esta função permite ao utilizador escrever e enviar uma nova mensagem. Pode verificar e
guardar mensagens recebidas ou enviadas.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do menu.
2. Prima o número 2 para introduzir a Mensagens.
3. Prima o número 1 para introduzir uma Mensagem.

Mensagem
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[Caixa de entrada]
Verifique as mensagens recebidas.

No visor com a lista de mensagens recebidas, prima a tecla para introduzir o menu de
Opções.
Apagar
Apaga as mensagens guardadas na sua caixa A Receber.

Apagar Todos
Apaga todas as mensagens guardadas na sua caixa A Receber.

No visor com a lista de mensagens recebidas, prima a tecla para introduzir o conteúdo
das mensagens recebidas.
No visor que exibe o conteúdo da mensagem, prima a tecla para introduzir o menu
Opções.

Modo em Espera Prima 2 Prima 1 Prima 1

Caixa de entrada Prima 1 

Caixa de entrada Prima 2
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Apagar
Apaga as mensagens guardadas na Caixa de Saída.

Apagar Todos
Apaga todas as mensagens guardadas na sua Caixa de Saída.

No visor com a lista de mensagens não enviadas, prima a tecla para exibir o conteúdo
daquelas mensagens não enviadas.
No visor que exibe o conteúdo da mensagem, prima a tecla para introduzir o menu
Opções.
Enviar : Reenviar uma mensagem seleccionada.
Editar : Editar uma mensagem seleccionada.
Apagar : Apagar uma mensagem seleccionada.
Copiar para a SIM (Telefone) : Copia o elemento para o SIM ou Telefone.
Mover para a SIM (Telefone) : Move o elemento para o SIM ou Telefone.

Caixa de saída Prima 1 Prima 1 
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Apagar : Apaga a mensagem seleccionada.
Responder : Envia uma resposta ao remetente da mensagem.
Reencaminhar : Reencaminha (com ou sem edição) uma mensagem recebida para outro
destinatário.
Chamada de Volta : Chamar o remetente da mensagem.
Copiar para a SIM (Telefone) : Copia a mensagem para o SIM ou Telefone.
Mover para a SIM (Telefone) : Move a mensagem para o SIM ou Telefone.
Extrair Todos : Extrai todas as mensagens de informação do remetente, incluindo imagens,
animações, sons e outros elementos. (Apenas EMS)
Detalhes : Exibe a informação sobre a hora e remetente para a mensagem seleccionada.

[Caixa de saída]
A Caixa de Saída pode guardar mensagens enviadas e rascunhos de mensagens para serem
enviadas.

Elementos Não Enviados
As mensagens não enviadas, devido a falha de envio ou aquelas explicitamente guardadas
antes do envio são guardadas.

Caixa de saída Prima 1 Prima 2 Seleccione entre 1 : Telefone, 2 : SIM e
3 : Ambos.

Modo em Espera Prima 2 Prima 1 Prima 2
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Extrair Todos : Extrai todas as mensagens de informação do remetente, incluindo imagens,
animações, sons e outros elementos. (Apenas EMS)
Detalhes : Exibe a informação sobre a hora e remetente para a mensagem seleccionada.
Elementos Enviados
Guarda as mensagens enviadas.
Apagar

Apagar Todos

No visor com a lista de mensagens enviadas, prima a tecla para exibir o conteúdo das
mensagens enviadas.
No visor que exibe o conteúdo da mensagem, prima a tecla para introduzir o menu
Opções.
Enviar : Reenviar uma mensagem seleccionada.
Editar : Editar uma mensagem seleccionada.
Apagar : Apagar uma mensagem seleccionada.

Copiar para a SIM (Telefone) : Copia o elemento para o SIM ou Telefone.
Mover para a SIM (Telefone) : Move o elemento para o SIM ou Telefone.

[Escrever]
Esta função permite ao utilizador escrever e enviar novas mensagens.

1. Escreva a mensagem para enviar.
2. Depois de introduzir a mensagem, prima a tecla para introduzir o menu de Opções.

Adicionar Objecto : Ao utilizar esta função, pode adicionar imagens, animações e sons
simples à sua mensagem. 
Guardar : Pode guardar mensagens editadas para enviar mais tarde.
Estas mensagens podem ser guardadas sob o separador Mensagens Não Enviadas na Caixa
de Saída e pode editar e enviá-las mais tarde.
Sair : Regressar ao menu Mensagens.

3. Prima a tecla para introduzir o visor para marcar o número de remetente. Depois de
introduzir o número, prima a tecla       para enviá-la.
Se tiver esquecido o número de telefone, prima a tecla , enquanto estiver no visor para
marcar o número de remetente, para introduzir o directório do telefone.

Caixa de Saída Prima 2 Prima 2 Seleccione entre 1 : Telefone, 2 : SIM e
3 : Ambos.
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Caixa de Saída Prima 2 Prima 1 
Modo em Espera Prima 2 Prima 1 Prima 3
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[Configurações]
Pode definir várias opções para o Centro de SMS, relatório de entrega e período de
validade.

N.º do Centro de SMS.
Definir o N.º do Centro de SMS.
Relatório de Entrega
Indica se o mensagem chegou com sucesso ao Centro de SMS.
Ligado : Indica se a mensagem enviada foi, ou não, entregue.
Desligado : Não indica se a mensagem enviada foi, ou não, entregue.
Período de Validade
Define o período de armazenagem da mensagem.
Se esta função for seleccionada, as mensagens recebidas irão expirar e serão
automaticamente apagadas depois de um determinado período de tempo.
Certifique-se de que guarda imagens importantes, clipes de som, e mensagens na galeria,
antes de expirarem.

Modo em Espera Prima 2 Prima 1 Prima 4 M
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A Mensagem multimédia é um serviço que permite o envio de mensagens, incluindo
imagens, animação e clips de som como anexos do texto.
Ao utilizar esta função, pode enviar uma mensagem para telemóveis e para destinatários de
correio electrónico.
Além disso, pode guardar recursos multimédia, tais como imagens, animação e ficheiros de
som anexados a mensagens de multimédia recebidas, na sua galeria.
O serviço de mensagem multimédia está disponível apenas se o seu fornecedor do serviço o
suportar.
Pode ser exibido apenas num telemóvel que suporte o serviço.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima 2 para introduzir a Mensagens.
3. Prima 2 para introduzir a Mensagem multimédia.

[Caixa de entrada]
Verifique as mensagens Multimédia recebidas.

No visor ao listar as mensagens recebidas, prima a tecla para introduzir o menu Opções.

Mensagem multimédia

Modo em Espera Prima 2 Prima 2 Prima 1
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Extrair : Extrai a mensagem do número de telefone do remetente, Imagem, Animação, Som
e outros elementos.
Detalhes : Exibe o tópico da mensagem, capacidade de armazenagem, remetente, todos os
recipientes, e hora de entrega.

[Caixa de saída]
A Caixa de Saída pode guardar mensagens enviadas e mensagens a aguardar para serem
enviadas.

Elementos Não Enviados
As mensagens não enviadas, devido a falha de envio ou aquelas explicitamente guardadas
antes do envio são guardadas aqui.
Apagar
Apaga as mensagens guardadas na sua Caixa de Saída.
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Apagar
Apaga as mensagens guardadas na sua caixa A Receber.

Apagar Todos
Apaga todas as mensagens guardadas na sua caixa A Receber.

No visor com a lista de mensagens recebidas, prima a tecla para introduzir o conteúdo
das mensagens recebidas.
No visor que exibe o conteúdo da mensagem, prima a tecla para introduzir o menu
Opções.
Apagar : Apaga a mensagem seleccionada.
Responder : Envia uma resposta ao remetente da mensagem.
Responder a Todos : Envia uma resposta para todas as pessoas.
Reencaminhar : Reencaminha ou envia depois de editar, uma MSG Multimédia para outro
destinatário.
Chamada de Volta : Chamar o remetente da mensagem.

Caixa de entrada Prima 1 

Caixa de entrada Prima 2

Modo em Espera Prima 2 Prima 2 Prima 2

Caixa de saída Prima 1 Prima 1 
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Apagar Todos
Apaga todas as mensagens guardadas na sua Caixa de Saída.

No visor com a lista de mensagens não enviadas, prima a tecla para exibir o conteúdo
das mensagens não enviadas.
No visor que exibe o conteúdo da mensagem, prima a tecla para introduzir o menu
Opções.
Enviar : Reenvia a mensagem seleccionada.
Editar : Editar a mensagem seleccionada.
Apagar : Apaga a mensagem seleccionada.
Detalhes : Exibe a hora a que a mensagem seleccionada foi guardada, enviada e o número
para o qual foi enviada.
Elementos Enviados
Guarda as mensagens enviadas.
Apagar

Caixa de saída Prima 1 Prima 2

Apagar Todos

No visor com a lista de mensagens enviadas, prima a tecla para exibir o conteúdo das
mensagens enviadas.
No visor que exibe o conteúdo da mensagem, prima a tecla para introduzir o menu
Opções.
Enviar : Reenvia a mensagem seleccionada.
Editar : Editar a mensagem seleccionada.
Apagar : Apaga a mensagem seleccionada.
Detalhes : Exibe a hora a que a mensagem seleccionada foi guardada, enviada e o número
para o qual foi enviada.

[Escrever]
Esta função permite ao utilizador escrever e enviar uma nova mensagem.

1. Escreva a mensagem para enviar.
2. Depois de introduzir a mensagem, prima a tecla para introduzir o menu de Opções.

Caixa de Saída Prima 2 Prima 2

Caixa de Saída Prima 2 Prima 1
Modo em Espera Prima 2 Prima 2 Prima 3
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Adicionar Objecto : Ao utilizar esta função, pode adicionar texto, editar texto, adicionar
imagens e adicionar som à sua mensagem.
Remover Objecto : Ao utilizar esta função, pode apagar o objecto.
Página : A função de página permite-lhe enviar várias imagens, som e outros elementos
de uma vez em vez de os dividir em diversos segmentos. Uma única página pode conter
um anexo de imagem, animação e som. Pode enviar diversas páginas de uma vez.
Guardar : Guarda as mensagens editadas para enviar mais tarde. As mensagens serão
mantidas sob o separador das Mensagens Não Enviadas na Caixa de Saída. Pode editar e
enviar estas mensagens mais tarde.
Editar Assunto : Ao utilizar esta função, pode editar o assunto de uma mensagem.
Pré-visualização : Verifica a mensagem antes de a enviar.
Sair : Regressar ao menu Mensagens.

3. Prima a tecla para introduzir o visor para marcar o número do destinatário. Envie a
mensagem premindo a tecla      .

Se tiver esquecido o número de telefone, prima a tecla , enquanto estiver no visor com o
nome do destinatário, para introduzir o directório do telefone.
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[Configurações]
Pode definir várias opções para o Centro de SMS, relatórios de entrega, períodos de
validade, bem como definir um servidor proxy.

Geral
Pode definir o período de validade, relatório de entrega, relatório de leitura, download
automático, relatório de envio.
Definições de Perfil
Pode definir a opção de um motor de busca WAP utilizando esta função.

Modo em Espera Prima 2 Prima 2 Prima 4
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Quando uma nova mensagem de voz chega, é exibido um ícone indicador no visor. Pode
ouvir a mensagem de voz utilizando esta função.
Prima o número da caixa de correio de voz se o número estiver guardado na memória do
telefone, ou introduza número manualmente.
O correio de voz é um serviço de rede. Para pormenores adicionais, consulte o centro de
manutenção mais próximo.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima 2 para introduzir a Mensagens.
3. Prima 3 para introduzir a Msg. de Voz.

[Ouvir mensagem de Voz]
Ouvir o Correio de Voz à espera na Caixa de Correio de Voz.

[Definir nº- da mensagem de voz]
Guarda o Número da Caixa de Correio de Voz.

Msg. de Voz

Mensagens de Voz Prima 1 Introduza uma MSG de Voz N.º 

Mensagens de Voz Prima 2 Introduza uma MSG de Voz N.º 

Uma Msg de Informação é um serviço de rede que oferece Mensagens de Informação a
muitos utilizadores de telemóveis GSM.
Por exemplo, proporciona informação sobre previsão do tempo, trânsito e preços.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima 2 para introduzir a Mensagens.
3. Prima 4 para introduzir Info. Mens..

[Ler]
Pode procurar e ler a mensagem desejada.

[Receber]
Escolha se pretende receber mensagens de informação, ou não.

Info. Mens.

Info. Mensagem Prima 1 Seleccione uma mensagem desejada

Info. Mensagem Prima 2 Por favor, seleccione um elemento 1 : Ligar, 2 : Desligar
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[Tópicos]
Escolha os tópicos da mensagem.

Na lista de tópicos, prima a tecla para exibir o menu de opção.
Modificar : Editar o tópico de mensagem seleccionado.
Eliminar : Apaga o tópico de mensagem seleccionado.
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Info. Mensagem Prima 3 Seleccione um tópico de mensagem.

Pode verificar o Estado da Memória do seu telefone.
1. No modo de Espera, prima a tecla para introduzir o visor do Menu.
2. Prima 2 para introduzir a Mensagens.
3. Prima 5 para introduzir o Estado da memória.

Estado da memória

Chamada
Pode verificar o histórico das suas chamadas e utilizar vários serviços de rede nas Chamadas.

Ao utilizar esta função, pode verificar chamadas recentes que efectuou, chamadas recebidas
e chamadas perdidas.
Também, pode verificar a hora de cada chamada.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 3 para introduzir Chamada.
3. Prima o número 1 para introduzir Histórico chamadas.
4. É exibida a lista completa do Histórico de Chamadas.

Ao premir a tecla , exibe a informação das chamadas seleccionadas actualmente, tal
como o número de telefone, o nome e o tempo gasto.
Prima as teclas para introduzir o visor do menu e os elementos do menu que se
seguem serão exibidos:
Guardar : Guarda o número de telefone nos seus contactos.
Apagar : Apaga o número de telefone.

5. Quando a lista do Histórico de Chamadas for exibida por completo, prima a tecla para
introduzir o visor de opção.

Histórico chamadas
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[Chamadas perdidas]
Exibe os números de telefone das chamadas perdidas.

Ao premir a tecl , exibe a informação do número de telefone, o nome e a hora da
chamada do chamador.
Prima a tecla para introduzir o visor do menu e os elementos do menu que se seguem
serão exibidos:
Guardar : Guarda o número de telefone nos seus contactos.
Apagar : Apaga o número de telefone.

[Chamadas recebidas]
Exibe números de telefone de chamadas recebidas.

Ao premir a tecla , exibe a informação das chamadas seleccionadas actualmente, tal como
o número de telefone, o nome e o tempo gasto.
Prima a tecla para introduzir o visor do menu e os elementos do menu que se seguem
serão exibidos:

Modo em Espera Prima 3 Prima 1 Prima 1

Modo em Espera Prima 3 Prima 1 Prima 2

Guardar : Guarda o número de telefone nos seus contactos.
Apagar : Apaga o número de telefone.

[Chamadas saída]
Exibe os números de telefone das chamadas que marcou.

Ao premir a tecla , exibe a informação das chamadas seleccionadas actualmente, tal
como o número de telefone, nome e hora da chamada.
Prima a tecla para introduzir o visor do menu e os elementos do menu que se seguem
serão exibidos:
Guardar : Guarda o número de telefone nos seus contactos.
Apagar : Apaga o número de telefone.

[Eliminar tudo]
Apaga toda a informação do histórico da chamada.

Seleccione entre Chamadas Perdidas / Chamadas Recebidas / Chamadas Marcadas / Todas as
Chamadas.

Modo em Espera Prima 3 Prima 1 Prima 3

Modo em Espera Prima 3 Prima 1 Prima 4
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[Duração da Chamada]
Exibe a duração das chamadas seleccionadas incluindo as recebidas e as efectuadas.
O tempo de Duração de Chamada exibido no seu telefone pode diferir do presente tempo
registado através do fornecedor do serviço de acordo com o desempenho da rede, fórmula
de cálculo e outras razões.

Chamada de voz
Exibe toda a variedade da duração da chamada.
Última Chamada : Exibe a duração da última chamada.
Todas as Chamadas : Exibe a duração total de todas as chamada recebidas e efectuadas.
Chamadas Recebidas : Exibe o total da duração de todas as chamadas recebidas até ao
momento.
Chamadas saida : Exibe o total da duração de todas as chamadas efectuadas até ao
momento.
Prima a tecla para apagar a duração da chamada seleccionada.
Chamada de Dados
Todos os dados enviados : Exibe o total da duração de todos os dados enviados.
Todos os dados recebidos : Exibe o total da duração de todos os dados recebidos.
Prima a tecla para apagar a duração dos dados seleccionados.
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Modo em Espera Prima 3 Prima 1 Prima 5

Ao usar esta função, pode configurar vários serviços de rede.
Antes de utilizar este serviço, verifique a disponibilidade de serviços a partir do seu
fornecedor de serviços.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 3 para introduzir Chamada.
3. Prima o número 2 para introduzir Serviços de rede.

[Desviar chamada]
Ao utilizar esta função, pode desviar a entrada de chamadas para um número de telefone
específico.
Por exemplo, se estiver for a do escritório e a apreciar um filme ou uma peça de teatro, pode
desviar a entrada de chamadas para o número de telefone do seu colega (*como
brincadeira).

Desviar sempre : Desvio todas as chamadas que entrem para o número específico.
Desviar se ocupado : Desvia a entrada de chamadas para o número especificado se a linha
estiver ocupada.

Serviços de rede

Modo em Espera Prima 3 Prima 2 Prima 1
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Se não localizável : Desvia a entrada de chamadas para o número especificado se o telefone
estiver desligado fora de uma área com rede ou inalcançável por outro motivo. 
Se não tiver resposta : Desvia a entrada de todas as chamadas para o número específico se
não atender a chamada.
Cancelar Todas : Apaga as todas definições de Desvio de Chamadas.

[Barramento de chamadas]
Ao utilizar este serviço de rede, pode limitar a entrada e a saída de chamadas a partir do seu
telefone.
limitar as seguintes chamadas :

De saída : Não pode fazer uma chamada a partir do seu telefone.
Internacionais : Não pode fazer uma chamada internacional a partir do seu telefone.
Chamadas Int. excepto p/casa : Pode fazer uma chamada internacional apenas para um
número de telefone doméstico ou para o número disponibilizado pelo fornecedor de serviço
doméstico.

Modo em Espera Prima 3 Prima 2 Prima 2
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Todas Chamadas de entrada : Não pode receber chamadas.
Em Roaming : Não pode receber uma chamada se não estiver numa área com cobertura de
rede.
Cancelar Todas : Cancela todas asdefinições de Barramento de Chamadas e todas a
chamadas recebidas / efectuadas são feitas adequadamente.
Mudar palavra-passe : Pode definir e alterar a palavra passe dada pelo fornecedor do
serviço.

[Chamada em espera]
Ao utilizar este serviço de rede, É avisado da entrada de uma chamada quando estiver com
uma outra chamada.

[Enviar meu nº-]
Esta função envia o seu número de telefone especificado previamente automaticamente.
É conveniente usar esta função quando necessitar de enviar o seu número de telefone para
uma chamada, ARS, telebanco e outros serviços não premindo manualmente o seu número.

Modo em Espera Prima 3 Prima 2 Prima 3

Modo em Espera Prima 3 Prima 2 Prima 4
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Por defeito : Envia I número especificado por pré-definição.
Ocultar número : Não envia qualquer número.
Enviar meu nº- : Envia o seu número de telefone.

[Seleccionar rede]
Escolher Rede, é uma função para escolher uma rede quando está a utilizar um serviço de
roaming internacional através de selecção manual ou automática.
No entanto, uma rede de roaming está disponível para escolher quando o seu fornecedor de
rede tem um acordo num serviço de roaming com um fornecedor de rede.

[Seleccione a banda de frequência]
Ao utilizar esta função, pode seleccionar a banda de rede.

M
EN

U
 FU

N
Ç

Õ
ESModo em Espera Prima 3 Prima 2 Prima 5 Seleccione uma opção entre

Automático e Manual.

Modo em Espera Prima 3 Prima 2 Prima 6 Seleccione uma opção entre
850/1900Mhz e 900/1800Mhz

Galeria
Ao usar a função de galeria, pode gerir vários conteúdos, tais como Imagem, Animação,
Som, Música e Estado de Memória.

Esta função gere fotos digitais guardadas no seu telemóvel. Ao usar esta função, as fotos
digitais seleccionadas podem ser enviadas aos seus amigos ou podem ser configuradas como
papel de parede.
1. Prima no modo de espera para introduzir o visor do menu.
2. Seleccione 4 para introduzir a Galeria.
3. Seleccione 1 para introduzir a Fotografias.
4. Quando uma lista de fotos guardadas aparece, prima a tecla para introduzir o visor de

opção.
Para mais pormenores, consulte “Câmara” na página 111.

[Enviar]
Uma das fotos guardadas pode ser seleccionada e enviada aos seus amigos.

Fotografias

Modo em Espera Prima 4 Prima 1 Prima 1
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Enviar através de MMS : Pode enviar a foto seleccionada através de MMS.
Para mais pormenores, consulte “Mensagem” na página 64.

[Usar como Papel de Parede]
Pode definir a foto seleccionada como um papel de parede.

[Copiar para o cartão de memória T-Flash]
Pode copiar a foto seleccionada para o cartão de memória T-Flash.

[Mover para o cartão de memória T-Flash]
Pode mover a foto seleccionada para o cartão de memória T-Flash.

Modo em Espera Prima 4 Prima 1 Prima 2

Modo em Espera Prima 4 Prima 1 Prima 3 Seleccione “Copiar” ou
“Copiar Todos”

Modo em Espera Prima 4 Prima 1 Prima 4

[Apagar]
As fotos seleccionadas podem ser apagadas.

[Dar Novo Nome]
À foto seleccionada pode ser dado um novo nome.

Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Caracteres” na página 50.

[Bloquear]
Pode ocultar as fotos seleccionadas de forma a que outros não consigam ver as fotos
seleccionadas.
Bloquear

Modo em Espera Prima 4 Prima 1 Prima 5

Modo em Espera Prima 4 Prima 1 Prima 6 Introduza um novo
nome

Modo em Espera Prima 4 Prima 1 Prima 7 Introduza a palavra
passe
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Apagar

[Detalhes]
Pode ver os pormenores tais como o título, data e hora, tamanho e resolução da foto
seleccionada.

Seleccione uma pasta privada Introduza a palavra passe Prima 7
Introduza a palavra passe

Modo em Espera Prima 4 Prima 1 Prima 8

Esta função gere clipes de vídeo filmados com o seu telemóvel.
Para mais pormenores, consulte “Câmara” na página 111.
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir o visor do menu.
2. Seleccione 4 para introduzir a Galeria.
3. Seleccione 2 para introduzir o clipe de vídeo.
4. Quando uma lista de clipes de vídeo aparece, seleccione um ficheiro para reproduzir e

prima a tecla . 
5. Prima a tecla      para parar.
6. Prima a tecla       para retroceder ao menu anterior.
7. Quando uma lista de clipes de vídeo guardados aparece, prima a tecla para introduzir

o menu de opção.

[Enviar]
Um dos clipes de vídeo guardados pode ser seleccionado e enviado aos seus amigos.

Clipe de Vídeo

Modo em Espera Prima 4 Prima 2 Prima 1
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[Copiar para T-Flash]
Pode copiar o clipe de vídeo seleccionado para T-Flash.

[Mover para T-Flash]
Pode mover o clipe de vídeo seleccionado para o cartão de memória T-Flash.

[Apagar]
Os ficheiros seleccionados de clipes de vídeo ou todos os ficheiros de filmes guardados
podem ser apagados.

[Dar Novo Nome]
Aos clipes de vídeo seleccionados pode ser dado um novo nome.

Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Caracteres” na página 50.

[Bloquear]
Pode ocultar os clipes de vídeo seleccionados de forma a que outros não consigam ver os
clipes de vídeo seleccionados.
Bloquear

Apagar

Modo em Espera Prima 4 Prima 2 Prima 2 Seleccione “Copiar” ou
“Copiar Todos”

Modo em Espera Prima 4 Prima 2 Prima 3

Modo em Espera Prima 4 Prima 2 Prima 5 Introduza um novo
nome ao ficheiro

Modo em Espera Prima 4 Prima 2 Prima 6 Introduza a palavra passe

Seleccione uma pasta privada Introduza a palavra passe Prima 6
Introduza a palavra passe

Modo em Espera Prima 4 Prima 2 Prima 4 Seleccione “Apagar” ou
“Apagar Todos”
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Pode gerir os ficheiros de imagem guardados no seu telemóvel. Ao usar esta função, os
ficheiros de imagens seleccionados podem ser enviados aos seus amigos ou podem ser
configurados como papel de parede.
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir o visor do menu. 
2. Seleccione 4 para introduzir a Galeria.
3. Seleccione 3 para introduzir a Imagem.
4. Quando uma lista de imagens guardadas aparece, prima a tecla para introduzir o visor

de opção.

Imagem
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[Enviar]
A imagem seleccionada entre as imagens guardadas pode ser enviada aos seus amigos.

Enviar através de MMS : Pode enviar a imagem seleccionada através de MMS.
Para mais pormenores, consulte “Mensagem” na página 64.

[Usar como Papel de Parede]
A imagem seleccionada entre as imagens guardadas pode ser definida como papel de
parede.

[Copiar para T-Flash]
Pode copiar a imagem seleccionada para o cartão de memória T-Flash.

[Detalhes]
Pode ver os pormenores tais como o título, data e hora, tamanho e duração do clipe de
vídeo seleccionado.

Modo em Espera Prima 4 Prima 2 Prima 7
Modo em Espera Prima 4 Prima 3 Prima 1

Modo em Espera Prima 4 Prima 3 Prima 3 Seleccione “Copiar” ou
“Copiar Todos”

Modo em Espera Prima 4 Prima 3 Prima 2
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[Mover para T-Flash]
Pode mover a imagem seleccionada para o cartão de memória T-Flash.

[Apagar]
Os ficheiros de imagens seleccionados podem ser apagados.

[Dar Novo Nome]
À imagem seleccionada entre as imagens guardadas pode ser-lhe dado um novo nome.

Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Caracteres” na página 50.

Modo em Espera Prima 4 Prima 3 Prima 5 Seleccione “Apagar” ou
“Apagar Todos”

Modo em Espera Prima 4 Prima 3 Prima 4

Modo em Espera Prima 4 Prima 3 Prima 6 Introduza um novo nome

[Detalhes]
Pode ver os pormenores tais como o título, dados, e tamanho da imagem seleccionada.

Modo em Espera Prima 4 Prima 3 Prima 7

Esta função gere ficheiros de animação guardados no seu telemóvel.
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir o visor do menu.
2. Seleccione 4 para introduzir a Galeria.
3. Seleccione 4 para introduzir Animação.
4. Quando uma lista de animações guardadas aparece, prima a tecla para introduzir o

visor de menu.

[Enviar]
A animação seleccionada entre a animação guardada pode ser enviada aos seus amigos.

Enviar através de MMS : Pode enviar a animação seleccionada através de MMS.
Para mais pormenores, consulte “Mensagem” na página 64.

Animação

Modo em Espera Prima 4 Prima 4 Prima 1
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[Usar como Papel de Parede]
A animação seleccionada entre as animações guardadas pode ser definida como papel de
parede.

[Copiar para T-Flash]
Pode copiar a animação seleccionada para o cartão de memória T-Flash.

[Mover para T-Flash]
Pode mover a animação seleccionada para  o cartão de memória T-Flash.

Modo em Espera Prima 4 Prima 4 Prima 2
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Modo em Espera Prima 4 Prima 4 Prima 3 Seleccione “Copiar” ou
“Copiar todos”

Modo em Espera Prima 4 Prima 4 Prima 4

[Apagar]
A animação seleccionada pode ser apagada.

[Dar Novo Nome]
À animação seleccionada entre as animações guardadas pode ser-lhe dado um novo nome.

Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Caracteres” na página 50.

[Detalhes]
Pode ver os pormenores tais como o título, data e hora, e tamanho da animação
seleccionada.

Modo em Espera Prima 4 Prima 4 Prima 7

Modo em Espera Prima 4 Prima 4 Prima 5 Seleccione “Apagar” ou
“Apagar Todos”

Modo em Espera Prima 4 Prima 4 Prima 6 Introduza um novo nome
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Esta função gere os tons de toque guardados no seu telemóvel. Ao usar esta função, um tom
de toque seleccionado pode ser atribuído.
1. Prima no modo de espera para introduzir o visor do menu.
2. Seleccione 4 para introduzir a Galeria.
3. Seleccione 5 para introduzir o Som.
4. Quando uma lista de tons de toque guardados aparece, prima a tecla para introduzir

o visor de opção.

[Enviar]
Um dos sons guardados pode ser seleccionado e enviado aos seus amigos.

Enviar através de MMS : Pode enviar o som seleccionado através de MMS.
Para mais pormenores, consulte “Mensagem” na página 64.

[Usar]
O som seleccionado entre sons guardados pode ser definido como tom de toque.

Som

Modo em Espera Prima 4 Prima 5 Prima 1
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Como toque : Pode definir o som seleccionado como toque.
Despertador : Pode definir osom seleccionado como som do despertador.

[Copiar para T-Flash]
Pode copiar o som seleccionado para o cartão de memória T-Flash.

[Mover para T-Flash]
Pode mover o som seleccionado para o cartão de memória T-Flash.

[Apagar]
O som seleccionado pode ser apagado.

Modo em Espera Prima 4 Prima 5 Prima 3 Seleccione “Copiar” ou
“Copiar todos”

Modo em Espera Prima 4 Prima 5 Prima 4

Modo em Espera Prima 4 Prima 5 Prima 2
Modo em Espera Prima 4 Prima 5 Prima 5 Seleccione “Apagar” ou
“Apagar Todos”
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[Dar Novo Nome]
Ao som seleccionado entre os sons guardados pode ser-lhe dado um novo nome.

Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Caracteres” na página 50.

[Detalhes]
Pode ver os pormenores tais como o título, dados, e tamanho dos tons de toque
seleccionados.

Modo em Espera Prima 4 Prima 5 Prima 7

Esta função gere ficheiros de música guardados no seu telemóvel. Pode gerir ficheiros MP3
na pasta de música da Galeria e definir um ficheiro de música como o seu toque.
1. Prima a tecla no modo de espera para introduzir o visor do menu.
2. Seleccione 4 para introduzir a Galeria.
3. Seleccione 6 para introduzir a Música.
4. Quando uma lista de ficheiros de músicas guardadas aparece, prima a tecla para

introduzir o visor de opção.

[Enviar]
Um dos ficheiros MP3 guardados pode ser seleccionado e enviado aos seus amigos.

[Usar]
Seleccione para utilizar o tom de toque como ficheiro MP3 seleccionado.

Como toque : Pode definir o ficheiro MP3 seleccionado como toque.
Despertador : Pode definir os ficheiros MP3 seleccionados como som do despertador.

Música
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Modo em Espera Prima 4 Prima 6 Prima 1

Modo em Espera Prima 4 Prima 5 Prima 6 Introduza um novo nome

Modo em Espera Prima 4 Prima 6 Prima 2
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[Copiar para T-Flash]
Pode copiar o ficheiro MP3 seleccionado para o cartão de memória T-Flash.

[Mover para T-Flash]
Pode copiar o ficheiro MP3 seleccionado para o cartão de memória T-Flash.

[Apagar]
Os ficheiros MP3 seleccionados podem ser apagados.

Modo em Espera Prima 4 Prima 6 Prima 5 Seleccione “Apagar” ou
“Apagar Todos”

[Dar Novo Nome]
Ao ficheiro MP3 seleccionado entre os demais pode ser-lhe dado um novo nome.

Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Caracteres” na página 50.

[Pormenores]
Pode ver os pormenores tais como o título, data e hora, e tamanho do MP3 seleccionado.

[Ir para leitor]
Pode voltar ao modo leitor.

Modo em Espera Prima 4 Prima 6 Prima 6 Introduza um novo nome

Modo em Espera Prima 4 Prima 6 Prima 7

Modo em Espera Prima 4 Prima 6 Prima 8

Modo em Espera Prima 4 Prima 6 Prima 3 Seleccione “Copiar” ou
“Copiar todos”

Modo em Espera Prima 4 Prima 6 Prima 4
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1. No modo de Espera, prima a tecla para introduzir o visor do Menu.
2. Prima 4 para introduzir Galeria.
3. Prima 7 para Gestor T-Flash.
4. No visor ao listar os ficheiros de músicas guardadas, prima a tecla para introduzir o

menu Opções.

[Copiar para Telefone]
Copie os ficheiros seleccionados para o telemóvel.

[Mover para Telefone]
Mova os ficheiros seleccionados para o telemóvel.

[Apagar]
Apague apenas os ficheiros seleccionados ou todos os ficheiros guardados.

Gestor T-Flash

Modo em Espera Prima 4 Prima 7 Prima 1

Modo em Espera Prima 4 Prima 7 Prima 2

Modo em Espera Prima 4 Prima 7 Prima 3

[Dar Novo Nome]
Dar novo nome a ficheiros seleccionados.

Para mais pormenores, consulte “Modo de Introdução de Caracteres” na página 50.

[Detalhes]
Pode ver os detalhes do ficheiro seleccionado, tais como: título, data e hora e tamanho.

[Estado da Memória]
Verifique o estado da memória do T-Flash.

Modo em Espera Prima 4 Prima 7 Prima 4 Introduza o nome da
mensagem

Modo em Espera Prima 4 Prima 7 Prima 5

Modo em Espera Prima 4 Prima 7 Prima 6
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Pode verificar o Estado da Memória do seu telefone ou do T-Flash.
1. No modo de Espera, prima a tecla para introduzir o visor do Menu.
2. Prima 4 para introduzir Galeria.
3. Prima 8 para introduzir o Estado da memória.

Estado da memória Câmara
Pode utilizar a câmara integrada no seu telemóvel para tirar fotos oufilmar clipes de vídeo e
guardá-los na sua Galeria.

Antes de utilizar a Câmara

Não tire fotos de pessoas ou qualquer outra coisa sem autorização devida.

Não tire fotos que violem a privacidade de alguém.

Uma vez que o sensor da câmara exige um pouco de tempo para ajustar automaticamente
a exposição obterá melhores resultados se o objecto for estático.

Para melhores resultados, certifique-se que o objecto está mais iluminado do que o fundo.

Evite iluminação directa do seu objecto com luzes fluorescentes ou outras lâmpadas. Esteja
de costas para a fonte de luz quando tirar uma foto.

Para melhores resultados, tire fotos em locais interiores iluminados e em ambientes
exteriores.
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A câmara tem um sensor de imagem de alta precisão que é frágil e susceptível ao choque,
não deixe cair o telemóvel. Use-o também em climas moderados pois é sensível à
temperatura e humidade.

A imagem pode aparecer distorcida quando a lente, peça da câmara (no lado posterior do
seu telemóvel), está suja, mantenha-a limpa.

A utilização da Câmara gasta mais energia da bateria.

Ao utilizar a câmara integrada no seu telemóvel, pode tirar fotos numa diversidade de
formas.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 5 para introduzir Câmara.
3. Prima o número 1 para introduzir Foto.
4. Prima a tecla para tirar a fotografia.
5. A imagem é guardada como Fotografia na sua Galeria.
6. Prima a tecla para exibir a opção.

Fotografias

[Ícones]
Tamanho da Imagem : Define o tamanho da imagem.
Zoom : Aproxima e afasta.
Brilho : Define o Brilho da imagem. Existem cinco níveis.
Rodar : Selecciona a opção Rodar para a imagem / Espelho que roda ou muda de Imagem.
Efeito : Aplica vários efeitos especiais à imagem.
Caixilho : Tira uma foto com vários caixilhos.
Depois de definir o número de fotografias, as miniaturas são exibidas e pode seleccionar e
guardar as imagens desejadas.
Auto-temporizador : Define o temporizador para o libertar do disparador automático.
É tirada uma fotografia de acordo com a definição do Auto-temporizador.
Ir para Clipe de Vídeo : Move para Clipe de Vídeo.
Ir para Galeria : Move a foto na sua Galeria.
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Ao utilizar a câmara integrada no seu telemóvel, pode filmar clipes de vídeo numa
diversidade de formas.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 5 para introduzir Câmara.
3. Prima o número 2 para introduzir Clipe de Vídeo.
4. Prima a tecla para filmar Clipe de Vídeo.
5. O ficheiro é guardado como Clipe de Vídeo na sua Galeria.
6. Prima a tecla para exibir a opção.

[Ícones]
Zoom : Aproxima e afasta.
Brilho : Define o Brilho da imagem. Existem cinco níveis.
Rodar : Selecciona a opção de rodar para Clipe de Vídeo.
Efeito : Aplica vários efeitos especiais ao Clipe de Vídeo.
Ir para Foto : Move para Foto.
Ir para Galeria : Move o Clipe de Vídeo na sua Galeria.

Clipe de Vídeo
Pode definir várias opções tendo em conta as fotos e os clipes de vídeo.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 5 para introduzir Câmara.
3. Prima o número 3 para introduzir Definições.

[Flash]
Permissão de parametrizar o Flash.

Permissão para seleccionar : Desactivado, Activado, Automático.

[Qualidade]
Define a qualidade da imagem.

Selecciona uma opção da foto e do clipe de vídeo a partir de Normal/Alta/Baixa.

Definições

Modo em Espera Prima 5 Prima 3 Prima 1

Modo em Espera Prima 5 Prima 3 Prima 2
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[Som]
Define o efeito de Suavizador do Som, para a libertação deste.

[Guardar Automático]
Define o tipo de automático para se guardarem as fotografias e os clipes de vídeo.

Ligado : As fotos e os clipes de vídeo serão automaticamente guardados na sua Galeria.
Desligado : As fotos e os clipes de vídeo exigirão que confirme antes de serem guardados na
sua Galeria.

[Título Predefinido]
Define o título de Fotos e Clipes de Vídeo que não têm um nome dado.

Modo em Espera Prima 5 Prima 3 Prima 3

Modo em Espera Prima 5 Prima 3 Prima 4

Modo em Espera Prima 5 Prima 3 Prima 5

[Utilização da Memória]
Pode verificar o estado da memória da sua foto ou do seu clipe de vídeo na memória do seu
telemóvel e do cartão de memória T-Flash.

Telefone : As fotos e os clipes de vídeo serão guardados no seu telemóvel.
Cartão T-Flash : As fotos e os clipes de vídeo serão guardados na memória do T-Flash.

Modo em Espera Prima 5 Prima 3 Prima 6
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Configurações
Ao utilizar esta função, pode definir várias opções de Mostrador, Som, Configuração do
telefone, Segurança e Ligação do PC.

Ao utilizar esta função, pode definir várias opções de Modo de Descanso e Iluminação.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 6 para introduzir Definições.
3. Prima o número 1 para introduzir Visor.

[LCD Principal]
Pode definir uma imagem ou um relógio exibido no modo de espera e também pode
introduzir palavras e definir a cor dos caracteres.

Imagem
Pode seleccionar uma imagem a partir das imagens fornecidas com o seu telemóvel e
aquelas guardadas na sua Galeria para as definir como o seu visor de Modo de espera.

Mostrador

Modo em Espera Prima 6 Prima 1 Prima 1

Seleccione Imagem, e depois seleccione uma imagem a partir das imagens fornecidas,
utilizando o lado esquerdo e direito da tecla para as definir como o seu visor de Modo
de espera.
Em alternativa, pode seleccionar uma imagem a partir da sua Galeria premindo a tecla 
para o seu visor de Modo de espera.
Animação
Pode seleccionar uma Animação a partir das animações fornecidas com o seu telemóvel e
aquelas guardadas na sua Galeria para as definir como o seu visor de Modo de espera.
Seleccione Animação, e depois seleccione uma animação a partir de animações fornecidas
utilizando o lado esquerdo e direito da tecla para as definir como o seu visor de Modo
de espera.
Em alternativa, pode seleccionar uma Animação a partir da sua Galeria premindo a tecla 
para o seu visor de Modo de espera.
Relógio
Define o tipo de Relógio exibido no seu visor de Modo de espera.
Pode seleccionar a partir das opções Nenhum / Digital / Duplo / Análogo.
Se estiver definido Duplo, a sua hora e a hora da região seleccionada são exibidas.
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Pode ajustar a hora da zona dupla por -1, desligada, +1 hora para aplicar o acerto de hora
de Verão ou outro.
Calendário
Define um calendário como o seu visor em Modo de espera.
Entrada de texto
Pode exibir palavras no seu visor em Modo de espera.
Depois de introduzir palavras, pode seleccionar a cor da fonte.

[Iluminação]
Ao utilizar esta função, pode definir a Hora e o Brilho da Iluminação.

Hora
Define o tempo de duração da Iluminação para a luz traseira do LCD.
Seleccione entre 5 seg. / 10 seg. / 20 seg. / 1 min.
Brilho
Define o Brilho do visor LCD.
Estão definidos quarto níveis.

Modo em Espera Prima 6 Prima 1 Prima 2

LED
Define o aparecimento da luz LED na zona de manutenção. Selecciona uma opção de
ligar/desligar.

Ao utilizar esta função, pode definir o Som e o seu volume para a entrada de chamadas,
Alerta de Mensagem tom de tecla e volume.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 6 para introduzir Configurações.
3. Prima o número 2 para introduzir o Som.

[Todas Ch. Entr.]
Pode seleccionar um tom de toque a partir de vários tons de toque fornecidos para as
Chamadas a Entrar.

Modo
Define a forma de aviso de chamadas a entrar.

Som

Modo em Espera Prima 6 Prima 2 Prima 1
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Só toque : Apenas o tom de toque soa.
Só vibração : O telemóvel vibra apenas.
Toque + Vib. : O tom de toque soa, e o seu telemóvel vibra ao mesmo tempo.
Silêncio : O seu telemóvel não toca nem vibra.
Toca e vibra : O tom de toque soa, e depois o seu telemóvel vibra.
Vibra e toca : O telemóvel vibra, e depois o tom de toque soa.
Ascendente : O tom do toque aumenta de volume.
Tom de toque
Pode seleccionar o seu Tom de Toque a partir de vários tons e melodias fornecidos com o seu
telemóvel e aqueles guardados na sua Galeria.
Seleccione Tom de Toque, e depois prima a tecla para seleccionar um Tom de Toque ou
uma Melodia para a sua Galeria

[Aviso de mensagem]
Pode definir o som das mensagens de entrada.

Pode definir várias opções para as mensagens de chegada.
Duração aviso : Define o intervalo entre a repetição dos alertas quando chega uma
mensagem. Seleccione entre uma vez / de 2 em 2 minutos / Nenhum.

Modo em Espera Prima 6 Prima 2 Prima 2

Som do aviso : Define o Tom de Toque para o alerta de mensagem se seleccionou o Tom de
Toque Apenas ou a opção Tom de Toque + Vib para o seu Modo de Alerta.
Modo de Aviso : Define o tipo de aviso para as mensagens que chegam. Seleccionar entre
Tocar / Vibrador / Vib + Toque / Silêncio.

[Tom da Tecla]
Pode definir o tom da tecla para as teclas numéricas e menu.

Som de Marcação
Define o Som de Marcação.
Som do Menu
Define o som para o percorrer do menu.

[Volume]
Define o volume do tom de toque que está listado acima, Chamadas a Chegar, Mensagem,
Tom da Tecla, Ligar/Desligar, Outros.

Estão disponíveis cinco níveis.

Modo em Espera Prima 6 Prima 2 Prima 3

Modo em Espera Prima 6 Prima 2 Prima 4
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Pode definir a data, hora, idioma e outras opções do seu telemóvel.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 6 para introduzir Configurações.
3. Prima o número 3 para introduzir Configuração do telefone.

[Data e hora]
Pode definir Data, Hora e Zona Horária. Pode seleccionar os formatos de indicação para a
Data e Hora.

1. Definir a data.
2. Seleccione o tipo de entrada entre AAAA/MM/DD, DD/MM/AAAA, MM/DD/AAAA.
3. Define a Zona Horária.
4. Define a hora.
5. Seleccione o formato de hora entre 12 horas / 24 horas.
6. Depois de terminar, prima a tecla para guardar as definições.

Configuração do telefone

Modo em Espera Prima 6 Prima 3 Prima 1

[Idioma]
Pode definir o idioma para o seu telemóvel.

[Tecla Atender]
Pode definir uma tecla como Tecla de Resposta para atender uma chamada.

Selecciona uma opção entre Qualquer Tecla / Tecla de Envio.

Se o utilizador tiver alterado o valor das horas, o plano guardado no telemóvel
pode ser apagado.

Modo em Espera Prima 6 Prima 3 Prima 2

Modo em Espera Prima 6 Prima 3 Prima 3
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[Atendimento Automático]
Pode tirar vantagem desta funçãose utilizar um auricular (mãos livres) ligado ao seu
telemóvel. Se o auricular estiver ligado ao seu telemóvel e se a Resposta Automática estiver
definida, será atendida uma chamada sem premir qualquer tecla.

Selecciona uma opção entre off / 5 seg. / 10 seg.

[Remarcação automática]
Ao utilizar esta função, pode remarcar automaticamente o número a partir das chamadas
perdidas e não conseguidas.

Selecciona uma opção entre desligar / ligar.

Modo em Espera Prima 6 Prima 3 Prima 4

Modo em Espera Prima 6 Prima 3 Prima 5

[Configuração de fábrica]
Ao utilizar esta função, pode apagar todas as definições do seu telemóvel para os valores
definidos de origem.
Ao introduzir a palavra passe activará as Definições de Origem.

[O meu favorito]
Ao usar esta função, pode configurar o seu próprio visor de menu com os seus elementos
frequentemente utilizados e preferidos.

Depois de guardar os elementos do menu, prima o lado direito da tecla no modo de
espera para introduzir directamente o visor do menu de Favoritos.

Modo em Espera Prima 6 Prima 3 Prima 6

Modo em Espera Prima 6 Prima 3 Prima 7 Seleccione um menu desejado
premindo a tecla 
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Define os números de segurança para a sua privacidade e protecção do seu telemóvel.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 6 para introduzir Configurações.
3. Prima o número 4 para introduzir Segurança.

[PIN]
PIN (Número de Identificação Pessoal) previne a utilização de um cartão SIM não aprovado.
O PIN é, habitualmente, fornecido com o cartão SIM. Se o seu PIN tiver sido aprovado, terá
de o introduzir de cada vez que ligar o seu telefone.

Activar PIN : Quando o cartão SIM estiver bloqueado, terá de introduzir o PIN sempre que
ligar o telefone.

[Mudar PIN]
Em alguns cartões SIM, o PIN também é disponibilizado. Para utilizar uma determinada
função, este número pode ser pedido. Esta função exige apoio do cartão SIM.

Segurança

Modo em Espera Prima 6 Prima 4 Prima 1

Mudar PIN : Pode alterar o seu PIN actual para um novo. Tem de introduzir o PIN actual
antes de poder especificar um novo.

[Bloquear]
Pode bloquear um elemento do menu seleccionado no seu telemóvel, para sua completa
privacidade.

Bloqueio Privado
Bloqueia um elemento do menu seleccionado.
Um elemento do menu bloqueado exige uma palavra passe de acesso para cada utilização.
Seleccione um menu a ser bloqueado premindo a tecla e depois prima a tecla para
guardar a sua definição.
A palavra passe inicial é “0000”.
Bloqueio ao ligar
Bloqueia completamente o seu telemóvel.
Se esta função estiver definida, é solicitada a introdução de uma palavra passe de cada vez
que o telefone for ligado.

Modo em Espera Prima 6 Prima 4 Prima 3

Modo em Espera Prima 6 Prima 4 Prima 2
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Mudar Palavra-passe
Altera a palavra passe.
Introduza a palavra passe actual e depois introduza a nova a ser definida.

[FDN]
FDN : Com o telefone são fornecidos FDN (Números para Marcação Fixa), pode marcar
apenas alguns números que tenha especificado. Para utilizar este modo, terá de introduzir o
PIN2.

Estão disponíveis as seguintes opções :
Activar : Activa ou desactiva o modo FDN.
O número do seu telefone pode ser diferente do número do seu cartão SIM.

[Mudar PIN2]
Em alguns cartões SIM, o PIN2 também é disponibilizado. Para utilizar uma determinada
função, este número pode ser solicitado. Esta função exige o apoio do cartão SIM.

Modo em Espera Prima 6 Prima 4 Prima 4

Modo em Espera Prima 6 Prima 4 Prima 5

Mudar PIN2 : Pode alterar o seu PIN actual para um novo. Tem de introduzir o actual PIN
antes de poder especificar um novo.

Pode ligar o seu telemóvel a um computador para receber ou enviar os seus dados. Necessita
de predefinir o método de ligação.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima 6 para introduzir Configurações.
3. Prima 5 para ligar o seu computador.

[SINCRO DE PC]
Liga o seu telemóvel à Sinc. PC no software do seu computador. Não pode receber ou enviar
dados para o directório do telefone, calendário, e função lembrete.

Ligação PC

Modo em Espera Prima 6 Prima 5 Prima 1
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[Armazenamento em massa USB]
Liga o dispositivo de armazenamento ao seu computador. Pode receber e enviar imagem,
animação e outros dados.

Disponível salvo extensão no Armazenamento em Massa USB

Pasta

A Minha Câmara
O Meu Vídeo
As Minhas Imagens
A Minha Animação
O Meu Som
A Minha Música

Extensão

.jpg (apenas câmara)

.mjp (apenas vídeo)

.jpg / .bmp / .wbmp / .png / .ems / .gif (não sendo animação)

.gif (animação)

.wav / .mid / .imy

.mp3 / .aac

[Cartão T-Flash]
Liga o T-Flash ao seu computador.
Pode receber e enviar imagens, animações, fotos, clips de vídeo e outros dados.

Modo em Espera Prima 6 Prima 5 Prima 2 Modo em Espera Prima 6 Prima 5 Prima 3
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Organizador
O Organizador disponibiliza-lhe várias funções, tais como Calendário, Alarme, Lembrete,
Calculadora, Hora Mundial, Conversor de Moeda e Cronómetro.

Ao utilizar esta função, pode inserir e verificar os seus aniversários, reuniões importantes e
outros eventos dos quais pode ser relembrado definido o alarme.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 7 para introduzir Organizador.
3. Prima o número 1 para introduzir Calendário.
4. Depois do calendário ser exibido, prima a tecla     para seleccionar uma data e depois

prima a tecla para exibir um visor de um sub-menu da data seleccionada.
Para verificar os seus planos, prima a tecla      para seleccionar uma data e depois prima a
tecla , e o número 3 para exibir a Lista de Afazeres.

[Novo]
Introduz um novo elemento nos afazeres.

Calendário

Modo em Espera Prima 7 Prima 1 Prima 1

1. Introduz os seguintes elementos :
Assunto
Introduz o assunto do elemento a programar.
Iniciar
Introduz a data de início e a hora do elemento a programar.
Fim
Introduz a data de fim e a hora do elemento a programar.
Localização
Introduz o local do elemento a programar.
Notas
Introduz um lembrete do elemento programado.
Alarme
Define a hora de alarme.
Som de alarme
Define o tom de toque para o alarme.

2. Depois de terminar, prima a tecla para guardar o elemento programado.
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[Eliminar Tudo]
Apaga todos os elementos programados guardados na data seleccionada.
Para apagar todos os elementos programados, confirme a mensagem imediata premindo a
Tecla .

[Lista de programas]
Exibe todos os elementos programados guardados na data seleccionada.

Novo
Introduz um novo elemento nos afazeres para a data seleccionada.
1. Introduz os respectivos elementos de dados programados.
2. Depois de introduzir os elementos de dados programados, prima a tecla para os

guardar.
Para mais pormenores, por favor, consulte “Novo” de “Calendário”, na página 134.
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Eliminar
Apaga apenas um elemento programado seleccionado.
Para apagar o elemento seleccionado, confirme a mensagem imediata exibida premindo a
tecla .
Eliminar Tudo
Apaga todos os elementos programados guardados na data seleccionada.
Para apagar todos os elementos programados, confirme a mensagem imediata premindo a
tecla .
Ir para Data
Move-se para a data seleccionada quando prime a tecla .
Eliminar automaticamente
Apaga os elementos programados automaticamente de acordo com a data de expiração
seleccionada.
Pode seleccionar entre Nunca / 1 dia depois / 1 semana depois / 1 mês depois.

Modo em Espera Prima 7 Prima 1 Prima 2 Introduza a
palavra passe

Modo em Espera Prima 7 Prima 1 Prima 3

Se mudar a Data e Hora da Definição do Telefone no menu Definições para uma
das datas que se seguem e hora de um elemento programado predefinido, este
elemento programado não será automaticamente apagado através da definição
Apagar Automático.
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[Ir para data]
Move-se para a data seleccionada quando prime a tecla .

Modo em Espera Prima 7 Prima 1 Prima 4

Define o Alarme para o avisar à hora que definiu.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 7 para introduzir Organizador.
3. Prima o número 2 para introduzir Alarme

[Despertar]
Pode definir a hora do Despertador.
O Despertador repete-se depois de um intervalo definido, a menos que o pare, premindo a
tecla .

Alarme

Modo em Espera Prima 7 Prima 2 Prima 1

1. Introduza os seguintes elementos para definir o Despertador :
Hora : Ao utilizar as teclas numéricas, define a hora do Despertador.
Dias : Seleccione o dia no qual pretende definir o Despertador.
Seleccione entre Todos os dias / Uma vez / Seg.-Sex./ Seg.-Sáb. / Nenhum.
Suspender : Selecciona o intervalo da Sirene do Despertador.
O Despertador irá repetir com o tom de toque seleccionado depois do intervalo que
definiu.
Se a Sirene estiver definida para um valor diferente de Desligado, tem de abrir a tampa
deslizável do telemóvel e depois premir a tecla para que a Sirene não repita o toque.
Seleccione entre Desligado / 1 min. / 5 min. / 10 min. / 30 Min. / 1 hora.
Modo de alarme : Define o Modo de Alarme do Despertador.
Selecciona entre Som / Vibração / Vibração + Som.
Som de alarme : Define o Som de Alarme do Despertador.

2. Depois de terminar, prima a tecla para guardar e completar as definições do seu
Despertador.
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[Lembrete]
Pode definir um lembrete para fazer soar alarmes para aniversários, eventos repetidos e
importantes à hora que definir.

Premindo a tecla exibe o Menu.
Novo
Define um novo elemento nos Lembretes.
Selecciona um intervalo de repetição entre Uma vez / Diariamente / Semanalmente /
Mensalmente.
Uma vez : O Lembrete irá soar apenas na data que definir.

Assunto : Define o Assunto do Lembrete.
Data : Define a data do Lembrete.
Hora : Define a hora do Lembrete.

Diário : O Lembrete irá soar todos os dias à hora que definir.
Assunto : Define o Assunto do Lembrete.
Hora : Define a hora do Lembrete.

Modo em Espera Prima 7 Prima 2 Prima 2
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Semanal : O Lembrete irá soar todas as semanas no dia que definir.
Assunto : Define o Assunto do Lembrete.
Data : Define o dia da semana do Lembrete.
Hora : Define a hora do Lembrete.

Mensal : O Lembrete irá soar todos os meses na data que definir.
Assunto : Define o Assunto do Lembrete.
Data : Define as datas do Lembrete. Define as data utilizando as teclas numéricas.
Hora : Define a hora do Lembrete.

Depois de terminar, prima a tecla para guardar e completar as definições do seu
Lembrete.
Eliminar
Apagar um Lembrete seleccionado.
Eliminar Tudo
Apaga todos os elementos do Lembrete guardados.
Opção de alarme
Define o Modo de Alarme e o Som do Alarme.
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Ao utilizar esta função, pode editar os apagar Memos.

Prima a tecla pode introduzir um novo Memo.
Introduza os conteúdos no elemento vazio seleccionado.
Prima a tecla para guardar.
Prima a tecla para exibir o menu opção.

[Modificar]
Depois de editar um Memo, prima a tecla para guardar.

[Eliminar]
Apagar um Memo seleccionado.

[Eliminar Tudo]
Apaga todos os elementos do Memo guardados.

Memo

Modo em Espera Prima 7 Prima 3

Ao utilizar esta função, pode desempenhar cálculos simples, tais como a adição, a
subtracção, a multiplicação e a divisão.

[Teclas de Funções Especiais]

Calculadora

Apaga a Calculadora.

Regressa ao visor anterior.

: Multiplicar X Dividir 

: Somar + Subtrair -

: Exibe o resultado.

Introduz um ponto decimal.

Introduz um sinal de mais, ou de menos.

Modo em Espera Prima 7 Prima 4
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Pode converter uma unidade de comprimento, peso, volume, superfície e temperatura numa
outra unidade.

Depois de seleccionar uma unidade original, seleccione a sua unidade alvo para a converter
utilizando os lados esquerdo e direito da tecla .

Conversor de unidades

Exibe a informação sobre a Hora Mundial para a região seleccionada.

Utilizando a tecla , seleccione a região da qual pretende exibir a hora.

Hora mundial

Modo em Espera Prima 7 Prima 5

Modo em Espera Prima 7 Prima 6

Pode usar uma função de cronómetro.

Início : Prima a tecla para começar.
Parar : Prima a tecla       para parar, quando utilizar a função Cronómetro.
Volta : Ao utilizar esta função, pode medir o tempo da volta.
Apagar : Ao utilizar esta função, pode apagar o registo do tempo medido.

Cronómetro

Modo em Espera Prima 7 Prima 7
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Leitor MP3
Pode sempre apreciar música utilizando o Leitor MP3 integrado.
No modo de Espera, prima a tecla superior para introduzir o modo do Leitor de MP3.

Ao utilizar esta função, pode reproduzir ficheiros de música MP3.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 8 para introduzir Leitor MP3.
3. Prima o número 1 para introduzir Reproduzir música.

Reproduzir música

[Teclas de Funções Especiais]

Retorna ao visor do menu de definição do modo de reprodução de MP3.

Exibe a lista dos ficheiros MP3 actualmente reproduzidos.

: Controlo de Volume.

: Move-se para o anterior e próximo ficheiro de música.

: Tocar / Pausa.

Controlo de Volume.

Retorna ao Modo de Espera.

[Definir]

Equalizador
Pode escolher um efeito de equalizador do Leitor de MP3.

Modo em Espera Prima 8 Prima 1 
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Repetição
Define a opção de repetição da reprodução MP3.
Off : Não repete.
Um : Repete os ficheiros MP3 actualmente reproduzidos.
Todas : Reproduz todos os ficheiros MP3 na lista e repete-os desde o início.
Aleatória
Vibra e reproduz os ficheiros de música na lista.
Ao definir para Ligar, vibra e reproduz ficheiros de música de forma arbitrária onde
Desligado reproduz os ficheiros de música sequencialmente na ordem da lista.

Pode escolher um ficheiro MP3 para reproduzir.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 8 para introduzir Leitor MP3.
3. Prima o número 2 para introduzir Editar lista de reprodução.

Editar lista de reprodução

[Teclas de Funções Especiais]

Regressa ao visor de opção.

Regressa ao modo de Leitor de MP3.

: Selecciona uma Lista a Tocar.

: Selecciona um ficheiro de música.

Retorna ao Modo de Espera.

[Opção]

Seleccionar Tudo : Selecciona todos os ficheiros de música na lista para reprodução.
Limpar tudo : Retira a selecção de todos os ficheiros de música na lista.
Inverter : Inverte a sua selecção, retirando a selecção dos ficheiros seleccionados e
seleccionando ficheiros não seleccionados.
Sobre a faixa : Exibe detalhes do ficheiro seleccionado.

Modo em Espera Prima 8 Prima 2 
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Mundo de diversão
Pode apreciar várias funções tais como Internet e Jogo.

O seu telemóvel suporta um motor de busca WAP, para que possa ligar-se e utilizar uma
ligação à Internet sem fios.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 9 para introduzir Mundo de diversão.
3. Prima o número 1 para introduzir Internet.

Prima a tecla no Modo de espera para introduzir directamente a Internet.

[Início]
Seleccione este elemento para se ligar à Internet e exibirá a página principal do fornecedor
do serviço de Internet sem fios.

Internet

Modo em Espera Prima 9 Prima 1 Prima 1

[Marcadores]
Ao utilizar esta função, pode guardar um URL do seu portal favorito.

Adicionar
1. Prima a tecla para exibir o menu opção.
2. Prima o número 1 para adicionar um marcador.
3. Ao marcador dê um URL, um Título e atribua uma Pasta.

Prima a tecla para guardar o marcador.
Modificar
1. Seleccione um URL para editar e depois prima a tecla para exibir o menu de opção.
2. Prima o número 2 para editar o marcador.
3. Edite o marcador seleccionado como em Adicionar um Novo Marcador, e depois prima a

tecla para guardar.
Eliminar
1. Seleccione um URL para apagar e depois prima a tecla para exibir o menu de opção.
2. Prima o número 3 para apagar apenas o URL seleccionado.

Modo em Espera Prima 9 Prima 1 Prima 2
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Definir como Início
1. Seleccionar um URL para definir como página de início e depois premir a tecla para

exibir o visor de opção.
2. Prima o número 4 para definir o URL como início seleccionado.

[Ir para URL]
Pode introduzir o URL directamente e ligar ao portal.

[Configuração do perfil]
Ao usar esta função, pode configurar várias opções do motor de busca WAP.

Nome do Perfil
Introduz Nome do Perfil.
Página principal
Introduza uma Página de Início.

Modo em Espera Prima 9 Prima 1 Prima 3

Modo em Espera Prima 9 Prima 1 Prima 4 Seleccione um fornecedor do
serviço.

Modo de ligação
Seleccione uma opção do modo de ligação entre CL / CO / TCP.
Endereço IP
Introduza o Endereço IP.
Anexar dados GPRS
Anexa o fornecedor do serviço seleccionado.
Anexar dados GSM
Anexa o fornecedor do serviço seleccionado.
Desligar conta de dados
Separa o fornecedor do serviço seleccionado.

[Definições gerais]

Tipo de acesso
Seleccione a opção do Tipo de Acesso entre GPRS preferido / GSM apenas / GPRS apenas.
Acesso a Push
Define a opção de acesso WAP.

Modo em Espera Prima 9 Prima 1 Prima 5
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Carregar imagens
Define para exibir a imagem no WAP.
Conta de dados
Definições GSM

Configuração : Ao utilizar esta função, pode definir o fornecedor de serviço seleccionado,
tipo de chamada de dados, número a marcar, nome e palavra passe de autenticação.
Adicionar : Ao utilizar esta função, pode adicionar um novo fornecedor do serviço.
Editar : Ao utilizar esta função, pode editar o nome do fornecedor do serviço
seleccionado.
Apagar : Ao utilizar esta função, pode apagar o fornecedor do serviço seleccionado.

Definições GPRS
Configuração : Ao utilizar esta função, pode definir o fornecedor de serviço seleccionado,
APN, nome de Autenticação, Palavra Passe e endereço Local.
Adicionar : Ao utilizar esta função, pode adicionar um novo fornecedor do serviço.
Editar : Ao utilizar esta função, pode editar o nome do fornecedor do serviço
seleccionado.
Apagar : Ao utilizar esta função, pode apagar o fornecedor do serviço seleccionado.

[Histórico]
Exibe a lista dos registos URL contactados.

[Caixa entrada WAP]
Guarda as Mensagens WAP.

[Limpar cache]
Limpa a memória cache no motor de busca WAP.

Modo em Espera Prima 9 Prima 1 Prima 8 

Modo em Espera Prima 9 Prima 1 Prima 6

Modo em Espera Prima 9 Prima 1 Prima 7
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Pode definir os programas Jogo.
Os programas da aplicação Jogo são instalados.
1. No modo de Espera, prima a tecla para exibir o visor do Menu.
2. Prima o número 9 para introduzir Diversão Mundial.
3. Prima o número 2 para introduzir Jogo.

Jogo
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Guia de Instalação Sinc. PC

O que é Sinc. PC?
Sinc. PC é um programa que permite ao PC ligar-se a um terminal móvel para transmissão de
dados tais como números de telefone compilados através do PC, leitura e edição de dados
de um terminal móvel no PC e actualização e descarga de imagens e melodias entre o PC e
umterminal móvel.

Exigências de funcionamento
CPU : Pentium II 300 (x86 processador compatível)
RAM : 64 MB ou superior (128 MB recomendado)
VGA : 800 x 600 (cores16 bit cores ou superior)
HDD : 20 MB de espaço livre
OS : Microsoft Windows 2000, XP ou superior
CD-ROM : CD-ROM/DVD-ROM (4x ou superior)
Mouse : Rato de série / PS / 2 ratos / rato USB

O pacote Sinc. PC é um produto opcional.
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Informação de Segurança
Entrada de Palavra Passe
Existem várias palavras passe que são utilizadas pelo seu telemóvel e pelo seu cartão SIM.
Estas palavras passe ajudam-no a proteger o seu telefone contra uma utilização não
autorizada.

Palavra Passe do telefone
A palavra passe do telefone é utilizada para desbloquear as teclas, apagar todas as entradas
da Lista Telefónica, repor a definição de origem, e bloquear ou desbloquear o telefone. Se a
função Bloquear Telefone estiver activa, terá de introduzir a palavra passe de cada vez que o
telefone for ligado.

Esta palavra passe pode ser utilizada para evitar uma utilização não autorizada do seu
telefone. A palavra passe é habitualmente predefinida para 0000.

Código PIN
O Código PIN (Número de Identificação Pessoal) protege o seu cartão SIM contra utilização
não autorizada. O código PIN é, habitualmente, fornecido com o cartão SIM. Quando o
pedido de código PIN está activo, o código é pedido de cada vez que o telefone for ligado.

Meios de Instalação
Vai necessitar do Ficheiro do Pacote de Instalação (EXE. Ou ZIP) que no CD Acessório
oferecido pelo fornecedor ou descarga da Internet.
Se necessitar de mais informação, contacte a sua página de Internet forneedora.
(http://www.vkmobile.com/hqe/support/down_pcsync_list.jsp)

Instalação
Instale o pacote Sinc. PC VK de acordo com as instruções.
O nome do ficheiro do Pacote tem o formato PCSyncM.N.R_VK.EXE .
M = Número Maior, N = Número Menor, R = Número de Revisão.

Ligue o cabo ao PC

Ligue o cabo ao telefone
O Windows deve reconhecer o cabo e encontrar a drive para tal, e instalar a driver VK USB
de acordo com as instruções.

Execute Sinc. PC VK
Verificando a energia do telemóvel, ligando o cabo entre o PC e o telemóvel.
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Se marcar um código PIN incorrecto três vezes consecutivas, o telefone será bloqueado e ser-
lhe-á pedido que introduza o código PUK. Quando introduzir um novo código PIN, terá de
introduzir a sua nova palavra passe duas vezes para confirmar que está correcta.

Código PIN2
Alguns cartões SIM são fornecidos com um código PIN2. Para utilizar uma determinada
função, este número pode ser solicitado. A utilização deste código exige que seja suportado
pelo cartão SIM.

Se marcar um código PIN2 incorrecto três vezes consecutivas, introduza o código PIN 2 e
depois prima a tecla . 
Quando introduzir um novo código PIN2, terá de introduzi-lo duas vezes para confirmação e
depois prima a tecla .

Código PUK
O código PUK (Código de Desbloqueio Pessoal) é usado para mudar um código PIN
bloqueado. Este código é habitualmente fornecido com o cartão SIM, caso contrário,
contacte o seu fornecedor. 
Se marcar um código PUK incorrecto dez vezes consecutivas, o cartão SIM será desactivado e
necessita de obter um novo. Se o código PUK não puder ser mudado, contacte o seu
fornecedor do serviço se se esqueceu do código.

Código PUK2
O código PUK2, fornecido com alguns cartões SIM, é pedido para alterar um código PIN2
bloqueado. Se marcar um código PUK2 incorrecto dez vezes consecutivas, não pode usar as
funções que solicitem o PIN2. Contacte o seu fornecedor do serviço para obter um novo. Não
pode alterar o código PUK2. Se perder o código, consulte o seu fornecedor do serviço.

Palavra Passe de Barramento
A palavra passe de barramento de 4 dígitos é solicitada quando utiliza a função Barramento
de Chamadas. Pode obter a palavra passe junto do seu fornecedor do serviço quando
subscrever esta função.

A bateria fornecida com o telefone, é uma bateria fina de lítio.

Precauções ao Utilizar Baterias

Nunca utilize um carregador ou uma bateria que de qualquer forma estejam danificados.

Utilize a bateria apenas para a sua finalidade.

Utilizar as Pilhas
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Se utilizar o telefone perto de uma estação retransmissora de rede, ele gasta menos
energia; os tempos em conversação e em modo de espera são consideravelmente
afectados pela força do sinal na rede celular e pelos parâmetros definidos pelo operador
de rede.

Os tempos de carregamento da bateria dependem da carga remanescente, do tipo de
bateria e do carregador usado. A bateria pode ser carregada e descarregada centenas de
vezes, mas gradualmente desgasta-se. Quando o tempo de funcionamento (tempo de
conversação e modo de espera) é notoriamente menor do que o normal, é tempo de
comprar uma nova bateria.

Se for deixada sem utilização, uma bateria completamente carregada descarregar-se-á
rapidamente.

Utilize apenas baterias aprovadas e recarregue a sua bateria apenas com carregadores
aprovados. Quando um carregador não está em uso, desligue-o da fonte de energia. Não
deixe a bateria ligada ao carregador mais de uma semana, uma vez que a sobrecarga
pode encurtar a sua vida.

As temperaturas extremas afectarão a capacidade de carga da sua bateria ; pode requerer
arrefecimento ou aquecimento, em primeiro lugar.

Não deixe a bateria em locais quentes ou frios, tais como dentro do carro no Verão ou
condições de Inverno, uma vez que reduzirá a capacidade de o tempo de vida da bateria.
Tente manter sempre a bateria à temperatura ambiente.
Um telefone com uma bateria quente, ou fria pode, temporariamente, não funcionar,
mesmo que esteja completamente carregada. As baterias Li-ion são particularmente
afectadas pelas temperaturas abaixo de 0 ºC (32 F).

Um curto circuito acidental pode ocorrer se um objecto metálico (moeda, clipe ou caneta)
provocar uma ligação directa entre os pólos + e – da bateria (fitas metálicas na parte
posterior da bateria) por exemplo, quando transporta uma bateria sobressalente num
bolso ou mala. Curto-circuito OS pólos podem danificar a bateria ou o objecto provocando
um curto-circuito.

Ponha termo às baterias utilizadas de acordo com as regulações locais. Recicle sempre.
Não atire as baterias para o fogo.
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Segurança no Trânsito
Não fale ao telemóvel enquanto estiver a conduzir um veículo. Se estiver a usar um
telemóvel,estacione o veículo antes de iniciar a conversação. Mantenha sempre o telefone
no seu suporte, não o coloque no banco do passageiro ou onde se possa danificar numa
colisão ou numa paragem brusca.
A utilização de um dispositivo de alerta para fazer funcionar as luzes de um veículo, ou
interferir nas estradas públicas não é permitido.

Lembre-se, a segurança na estrada vem sempre primeiro!

Ambiente de Funcionamento
Lembre-se de seguir quaisquer regulações especiais em vigor em qualquer zona e desligue
sempre o serrada vende se telefone, sempre que a sua utilização seja proibida, ou quando
puder causar interferência ou perigo.
Quando ligar o telefone ou algum acessório a outro dispositivo, leia o seu guia do utilizador
para instruções de segurança detalhadas. Não ligue produtos incompatíveis.
Como com outros equipamentos móveis transmissores de rádio, os utilizadores são
aconselhados, para o funcionamento satisfatório do equipamento e para a segurança do
pessoal, se for recomendado que o equipamento deva ser utilizado apenas na posição
normal de funcionamento. (juntar à orelha com a antenna apontada para cima do ombro)

Informação de Segurança
Dispositivos Electrónicos
O equipamento electrónico mais moderno é protegido dos sinais de rádio frequência (RF).
No entanto, certo equipamento electrónico pode não estar protegido contra os sinais RF do
seu telefone móvel.

Pacemakers
Ao utilizar o telefone até 6 polegadas (20 cm) pode causar uma interferência potencial com
um pacemaker.

Pessoas com pacemekers:
Devem sempre manter o telefone a mais de 6 polegadas (20 cm) do seu pacemaker
quando o telefone estiver ligado.
Não devem utilizar os telefones junto do peito.
Devem utilizar a orelha oposta ao pacemaker para minimizar o potencial da interferência.
Se tiver alguma razão para suspeitar que está a ocorrer uma interferência, desligue o seu
telefone imediatamente.

Aparelhos Auditivos
Alguns telemóveis digitais podem interferir com alguns aparelhos auditivos. Para mais
informação contacte o seu fornecedor do serviço.
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Outros Dispositivos Médicos
As ondas electromagnéticas geradas a partir dos telefones celulares pode afectar
perigosamente os dispositivos médicos. Desligue o seu telefone em instalações de cuidados
de saúde, de acordo com as suas regulamentações.

Carro
Os sinais de onda electromagnética podem afectar sistemas electrónicos inadequadamente
protegidos num carro. Verifique com o fabricante o seu carro antes de utilizar o seu
telefone.

Atmosferas Potencialmente Explosivas
Desligue o seu telefone quando estiver numa área com uma atmosfera potencialmente
explosiva e obedeça a todos os sinais e instruções. Faíscas em tais áreas podem causar uma
explosão ou fogo resultante em ferimentos corporais ou mesmo morte.
Os utilizadores são aconselhados a desligar o seu telefone se estiverem num posto de
abastecimento (Bomba de Gasolina). Também desligue o seu telefone quando estiver
debaixo do convés de barcos; em transferência química ou instalações de armazenamento e
em veículos que utilizem gás de petróleo, uma vez que o ar pode conter químicos ou
partículas tais como grão, pó ou pós de metal.

Veículos
Apenas pessoas qualificadas devem efectuar a manutenção do telefone ou instalá-lo num
veículo. Falha na instalação ou manutenção podem ser perigosas.
Verifique regularmente se todo o equipamento do telemóvel no seu veículo é montado e
funciona adequadamente. Não armazene ou transporte líquidos inflamáveis, gases ou
materiais explosivos no mesmo compartimento do telefone, suas peças ou acessórios.
Não instale o equipamento do telemóvel junto de um airbag. Se o airbag encher, o seu
telefone pode estragar-se.
Desligue o seu telefone antes de embarcar num avião. A utilização de telemóveis num avião
pode ser perigosa para o funcionamento do avião, rebentar a rede de telefone sem fios e
pode ser ilegal.
Uma falha na observação destas instruções pode conduzir à suspensão ou à negação dos
serviços do telefone ao ofensor, acção legal, ou ambos.

Chamadas de Emergência

Importante!
Este telefone, tal como qualquer telemóvel, funciona utilizando sinais de rádio, sem fios e
redes de cabos bem como funções programadas pelo utilizador que não podem garantir a
ligação em todas as condições.
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Assim, não deve nunca confiar apenas num telefone sem fios para comunicações essenciais
(por exemplo, emergências médicas).
Lembre-se de que para fazer ou receber chamadas o telefone tem de estar ligado e numa
área de cobertura com força de sinal adequada. As chamadas de emergência podem não ser
possíveis em todos as redes de telefones sem fios ou quando certos serviços de rede e
características do telefone estão em uso. Quando não puder usar esta função, contacte o seu
fornecedor de serviço local.

Para Fazer uma Chamada de Emergência :
1. Se o telefone não estiver ligado, ligue-o.
2. Marque o número de emergência para a actual localização (por exemplo, 112 ou outro

número de emergência oficial9. Os números de emergência variam de acordo com a
localização.

3. Prima a tecla SOS. Se certas características estão em uso (protector de teclas, chamadas
restritas, etc.) pode, primeiro necessitar de desligar essas características antes de poder
fazer uma chamada de emergência. Consulte este documento e o seu fornecedor de
serviço celular local. Quando estiver a fazer uma chamada de emergência, lembre-se de
dar toda a informação necessária o mais rigorosamente possível. Lembre-se que o seu
telefone pode apenas significar meios de comunicação no cenário de um acidente – não
corte a chamada até lhe ser dada autorização para tal.

O seu telefone é um produto de concepção superior e perfeição e deve ser tratado com
cuidado. Leia cuidadosamente a informação que se segue :

Mantenha-o e a todas as suas peças e acessórios longe do alcance de crianças.

Mantenha-o seco. A humidade da chuva e os líquidos contêm minerais que irão corroer os
circuitos electrónicos.

Não use ou guarde o telefone em zonas poeirentas, ou sujas.

Não o guarde em zonas quentes ou frias. As temperaturas altas ou baixas podem diminuir
a duração dos dispositivos electrónicos, danificar as baterias, e deformar ou derreter
determinados plásticos.

Não o guarde em zonas frias. Quando o telefone aquecer (para a sua temperatura normal)
a humidade pode formar-se dentro do telefone, a qual pode danificá-lo.

Não atire, bata ou abane-o. Um manuseamento abrupto pode partir os quadros de
circuito interno.

Cuidados e Manutenção
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Não use químicos agressivos, solventes químicos ou detergentes fortes para o limpar.
Limpe-o com um pano suave, ligeiramente humedecido numa solução suave de sabão com
água.

Não pinte o telefone. A tinta pode obstruir peças móveis e dificultar o funcionamento
adequado.

Utilize apenas a antena fornecida ou uma substituta aprovada. Antenas não autorizadas
modificações ou acessórios podem danificar o telefone e podem violar regras que
governam os dispositivos de rádio.

Se o telefone, a bateria, o carregador, ou algum acessório não funcionar adequadamente,
leve-o ao representante qualificado mais próximo.

Este modelo VK200 vai de encontro com os padrões internacionais para exposição de ondas
de rádio.

O seu telefone móvel é um transmissor e receptor de rádio. É concebido e fabricado para
não exceder os limites de emissão por exposição a energia de frequência de rádio (RF). Estes
limites são parte dos directrizes e estabelecem níveis permitidos de energia RF para a
população geral.
Essas directrizes são baseadas em padrões que foram desenvolvidos por organizações
científicas independentes através de avaliação periódica de estudos científicos. As directrizes
incluem uma margem de segurança substancial concebida para assegurar a segurança de
todas as pessoas independentemente da idade e saúde.
A exposição padrão para telefones móveis sem fios emprega uma unidade de medida
conhecida como a Taxa de Absorção Específica, ou TAE. Sob as directrizes para o modelo do
seu telefone o limite da TAE é de 2.0 W/kg.
Os testes para a TAE são conduzidos de acordo com os procedimentos de testes da CENELEC
utilizando posições de funcionamento com o telefone a transmitir e o seu nível de energia
certificado em todas as bandas de frequência testadas. Embora a TAE seja determinada no
mais alto nível certificado de energia, o actual nível de TAE do telefone enquanto em
funcionamento pode ser bem abaixo do valor máximo.

Sinais de Frequência de Rádio (RF)
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O limite recomendado de TAE pelas directrizes internacionais (ICNIRP) para telemóveis
usado pelo público é de 2.0 watts por quilograma, com média sobre dez gramas de tecido.
O limite incorpora uma margem substancial de segurança para dar protecção adicional
para o públicp e para contra com quaisquer variações em medidas.

A CENELEC é um corpo padrão da União Europeia.

Isto porque o telefone é concebido para funcionar a níveis de energia múltiplos, bem como
para usar apenas a energia exigida para alcançar rede. Em geral, quanto mais perto estiver
de uma estação base sem fios, menor será a saída de energia do telefone.
Antes do modelo do telefone estar disponível para venda ao público, é testado para
confirmar a compatibilidade com as directrizes.

Os testes são desempenhados em posições e locais (por ex.: na orelha e usados no corpo) que
são conformes a uma metodologia de teste uniforme determinada por um corpo de padrões
de experiência.
Os mais altos valores de TAE deste modelo são da TAE da cabeça da banda : 0.635, banda
GSM cabeça TAE : 1.480. Enquanto puderem haver diferenças entre os níveis de TAE de
vários telefones e as várias posições, todos cumprem a exigência governamental de
exposição de segurança.

Por favour note que as melhorias a este modelo do produto podem provocar diferenças no
valor de TAE para produtos posteriores; em todos os casos, os produtos são concebidos para
estar dentro das directrizes.
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Chamada de Conferência
Capacidade para estabelecer uma chamada
de conferência envolvendo até cinco partes
adicionais.

DTMF (Tom Duplo Multi Frequência)
Envia sinais de DTMF quando introduz
números premindo as teclas.

Mãos Livres
Uma função que permite a um conductor
utilizar um telefone sem fios sem levantar
ou levantar o mesmo, uma função de
segurança importante para os automóveis,
tractores e maioria dos veículos
motorizados.

GSM
(Sistema Global para Comunicações
Móveis)
Padrão internacional para a comunicação
celular, garantindo a compatibilidade entre
os vários operadores de rede.
GSM cobre a maioria dos países europeus e
muitas outras partes do mundo.

LCD (Visor de Cristais Líquidos)
Habitualmente utilizado para referenciar o
visor do mostrador de um telefone sem fios.

LED (Díodo Emissor de Luz)
Habitualmente usado para referênciar uma
pequena luz no telefone sem fios ou no
Carregador de Secretária. As luzes no
carregador indicam que a carga da bateria
está a decorrer.
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Glossário
Tempo
Tempo actual gasto a conversar no
telemóvelé facturado de acordo com esta
referência.

ALS (Linha de Serviço Alternativa)
ALS fornece a capacidade de associar duas
linhas alternadas com um cartão SIM. Pode
fazer e receber chamadas e mambas as
linhas como desejado, com este serviço.

Barramento de Chamadas
Capacidade para restringir saída e entrada
de chamadas.

Desvio de Chamadas
Capacidade para reencaminhar chamadas
para outro telemóvel ou linha fixa.

Chamada em espera
Capacidade para colocar uma chamada em
espera enquanto Se responde ou faz outra
chamada; pode, então trocar entre as duas
chamadas, como desejado.

Chamada em Espera
Capacidade para informar os utilizadores de
têm uma chamada a entrar quando
retomam outra chamada.

Serviço CLI
(Identificação de Linha Chamadora)
Serviço que permite aos subscritores ver ou
bloquear os números de telefone dos
chamadores.
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Teclas de Função
A função desta tecla :

Varia de acordo com a função que estiver
actualmente a utilizar.
Está indicada na linha de base do visor,
mesmo acima da tecla correspondente.

Correio de Voz
Quando não pode ser alcançado, pode
gravar a sua voz utilizando esta função.
Sem fios
Não há necessidade de ligar utilizando uma
ligação física, tal como um cabo de metal
(cobre) ou cabo de fibra óptica.

Para mais detalhes, contacte o seu
fornecedor local do serviço. Pode haver
algumas diferenças entre o telefone e o
manual do utilizador.
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PIN (Número de Identificação Pessoal)
Código de segurança que protege o
telefone contra utilização não autorizada.
O PIN é fornecido pelo fornecedor do
serviço com o cartão SIM. Pode ser um
dígito de entre quatro a oito dígitos e pode
ser alterado se exigido.

PUK (Código de Desbloqueio do PIN)
Código de segurança utilizado para
desbloquear o telefone quando um código
PIN incorrecto tiver sido introduzido três
vezes consecutivas. O número de oito
dígitos é fornecido pelo fornecedor do
serviço com o cartão SIM.

Roaming
Utilização do seu telefone quando estiver
fora da sua área de residência (quando
estiver em viagem por exemplo).

SIM (Módulo de Identificação do Subscritor)
Um cartão que contém um circuito
integrado. O circuito contém a informação
sobre o funcionamento do telefone.

SMS (Serviço de Mensagens Curtas)
Um serviço de rede de envio e recepção de
mensagens para e de outras pessoas sem
necessidade de chamada.
As mensagens de entrada aparecem
imediatamente no visor, e pode editar,
receber e enviar as mensagens.




